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INVESTMENT GUIDE
For Participation in the Process of Offering of Shares of Vinamilk owned by SCIC
Important Note: This document (and the English translation of the forms attached hereto) is for
reference purpose only. This document should be read in conjunction with the Regulations on
Competitive Offering (the “Regulations”) issued by the State Capital Investment Corporation
(“SCIC”) in November 2016 used for offering for sale of shares of Vietnam Dairy Products
Joint Stock Company (the “Offering” and “Vinamilk”, respectively) and should not be relied
upon in substitution for the exercise of independent review of the Regulations and attachments
thereto. Although this document has been prepared based on the Regulations, no representation
or warranty, expressed or implied, is made as to the accuracy or completeness of information
presented herein and as to the consistency with the Regulations. In case of any inconsistency
between this documents and any of the Regulations and attachments thereto, the latter will

prevail.

This document has not been approved by any corporate nor regulatory approvals. It has been
prepared without regard to the circumstances and objectives of those who receive or read it and

is not tailored to the need of any particular investor.

Therefore, none of SCIC and its advisors and their respective affiliates, directors, officers,
employees and agents accepts any liability whatsoever arising from the use of the information

contained herein.

I. REGISTRATION
1. General principles

v Each investor may submit only one registration dossier and, subject to the Regulations,

will be given 1 (one) official Bidding Form.

v The investors each should make a deposit equal to 10% of the total number of its
subscribed shares multiplied by the initial price to be eligible to participate in the

Offering and must comply with the Regulations and attachments thereto.
v" Foreign investor can deposit in either VND or USD with the following details:

- Procedure: If a foreign investor elects to deposit in VND, it should comply with the
same procedures as applicable to Vietnamese investors. If it elects to despoit in
USD, it should follow the instruction of the State Bank of Vietnam in its Official
Correspondence No. 9028/NHNN-QLNH date 24/11/2016 on opening USD-
denominated account at Vietcombank to deposit in USD. Foreign investor should

contact SCIC and Vietcombank for more detail on this process.

The Guidance on opening an USD-denominated account and the Escrow Agreement

Form are publicly available for reference.
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v

v

2.

- The USD deposit wil be calculated using the USD transfer buying exchange rate

annouced by VCB as at the date of deposit.

The investors agree to follow and use all the forms attached under the Appendix of the
Regulations, including Share Transfer Contract form (Form 08) and Escrow Agreement
form (for deposit in USD, obtainable from all the information sources).

Authorization:

One individual/ institution can be the representative of only one investor who

participates in the Offering;

Organizations with license for securities trading (as defined in the Circular
123/2015/TT-BTC dated 18/8/2015 issued by Ministry of Finance, which provide
guidance for foreign investors to invest and operate in Vietnam (Circular 123)) can be
authorized by multiple investors who participate in the Offering;

Time and Location for registration:

From 28 Nov 2016 to 16:00VNT on 09 Dec 2016

Organizations responsible for registration process as well as guidance for investors:
Agents for Registration (list of 17 Agents for Registration with each’s corresponding
deposit account provided in the Appendix of the Regulations — attached below).

Registration dossier

Registration dossier of documents for each type of investors as followed:

1.

Investors participate directly:
1.1.  Vietnamese individuals/institutions

1.2.  Foreign individuals/ institutions (non-resident and resident)

Investors with authorization:

2.1.  Vietnamese individual with authorization using Form 064, legalized by a

relevant authority in Vietnam;

2.2. Vietnamese institutions with authorization using Form 06A, legalized by a

relevant authority in Vietnam;

2.3. Foreign individual/institution can authorise to foreign individual using Form

06B, signed by legal representatives of the foreign institutions;

2.4. Foreign individuals/institutions with authorization to Vietnamese representatives
must follow the rules for foreign transaction under Circular 123, followed Form
06C.
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3. Organizations with license for securities trading (as defined in the Circular 123) register

with multiples authorization should provide all the relevant authorization contracts with

its Investors.

4. Investors with discretionary account managed by licensed fund management companies

in Vietnam: the trustee can submit the registration dossier in their own name as other

investors.
No. Dossiers
Vietnamese Investors

Conditions:
- Have contact address;

- Have Securities Trading Account;

Form

Note

- Have authorization if the legal representative of the institution does not participate

directly.

Registration Form for participation in

the Offering for Share purchase

2 | ID/ Passport/ Business Registration

3 | Authorization

ID/ Passport/ Business Registration
3.1 | Certificate of the individuals or

institutions that receive authorization

1D/ Passport of the legal
3.2 | representative of the authorized

institutions
4 | Deposit slip

Foreign Investors

Conditions.:

Form 01

Form 064

Minimum volume is 20,000
shares, maximum volume is
39,189,150 shares;
incremental volume: 10

shares,

A valid copy or Investors
bring original ID/passport

for verification.

A valid copy or bring the
original document for

verification

A valid copy or bring the
original document for

verification

Original

Foreign investors must have following accounts (as under Circular 123):

- Foreign Indirect Investment Account

- Securities Trading Code granted by VSD;

- Securities Trading Account at local brokerage firm;
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No. Dossiers Form Note

Minimum volume is 20,000
. . L shares, maximum volume is
Registration Form for participation in
1 . Form 02 39,189,150 shares;
the Offering for Share purchase ]
incremental volume: 10

shares

Individual: bring original ID
2 | ID/ Passport/ Business Registration or passport for verification.

Institution: copy

Original provided by the

3 | Foreign Indirect Investment Account )
bank where FIIA is opened

A copy certified by the

4 | Securities Trading Code _
Custodian Bank

Form 06B
5 | Authorization or Form
06C
ID/ Passport/ Business Registration A valid copy or bring the
5.1 | Certificate of the authorized original document for
individuals and institutions comparison
. A valid copy or bring the
ID/ Passport of legal representative of .
5.2 ) o original document for
the authorized institutions )
comparison
6 | Deposit slip Original

© Note: Investors who register for the Competitive Bidding Process, name of Investors
under the Foreign Indirect Investment Account (for foreign investors) and Securities
Trading Account (for all investors) and names on the Registration Form for participation
in the Offering for Share purchase must be the same.
3. Change or cancelation of registration for the Offering:
v Investor can change or cancel its registration for the Offering: from 28 Nov 2016 to
16:00VNT on 09 Dec 2016:

- Change of the registration: Form 03

- Cancel of the registration: Form 04

v Investors who change or cancel its registration for the Offering within the timeline

above will be entitled to receive refundable deposit corresponding to the number of

shares changed or cancelled;
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II. DEPOSIT

v

v
v

Deposit by 10% of total number of subscribed shares, multiplied by the initial price of

the share (10% x total shares x initial price).
Timeframe for deposit: within the registration timeframe

Investors who are residents in Vietnam transfer the deposit in VND to SCIC’s bank
account designated specifically for the Agents for Registration where the Investors

register (detail list is provided in the Appendix of the Regulations — attached below)

Wire transfer note: "Name/organization name, ID number/Business registration number

(date & place of issue); ... Pay a deposit for [x] shares registered for Vinamilk"

Foreign investors who do not reside in Vietnam can pay a deposit in VND as above, or
pay a deposit in US dollars as follows:

USD/ VND exchange rate as announced by VCB at the date of deposit transferring

Procedure: investor follows instruction of State Bank of Vietnam under document
No0.9028. Investor contacts with SCIC and Vietcombank for detail of this process.

Note: The deposit is to secure the investors’ obligation to comply with the Regulations
when participating in the Offering. The deposit will become part of the total purchase
price and becomes non-refundable if (i) the transfer of shares is conducted through
VSD’s system and (ii) the deposit has been made in VND.

The deposit will be refunded fully to investors who are not in breach of the Regulations

when:
Investors prepare and submit a valid Bidding Form, and

Investors who do not win the bid, or investors who win the bid and pay 100% value of

shares at the winning bid, and

Follow the timeline set out for each procedure.

Return deposit:

Non-winning bid: Within 03 days from the date the result for the Offering is
announced;

Won and pay 100% value of shares at the winning bid: within 03 days from the date of
completion of the payment;
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III. SUBMISSION FORM AND ATTENDING THE BIDDING

1. Prepare and submit the Bidding Form

Step

2.1

2.2

2.3

Requirement

Each investor, after submitting eligible registration
dossier, shall be granted 01 official Bidding Form by
the Agent for Registration where he/she registered

Complete all information on the Bidding Form as
follows:
Bid:
v" Price per share
v Put down only 01 single price;
v" The price should not be lower than the initial
price and the floor price at the Bidding day
(Dec 12, 2016)
v" Incremetal bid is VND 100.

Example:
- Initial price is VND 144,000/share

- If closing price determined at 14:45 on Dec 09,
2016 is VND 161,000/share = Floor price on Dec
12,2016 is VND 150,000/share = Investors must
put the bidding price no less than VND
150,000/share

- If closing price determined at 14:45 on Dec 09,
2016 is VND 150,000/share = Floor price on Dec
12,2016 is VND 139,500/share = Investors
must put in the bidding price no less than VND
144,000/share

Volume: must equal to the volume subscribed by

investor

Bidding Form is put in envelope and sealed.

Bidding Form reissued.:

In the case of slips erased, torn or lost, investors file
an application to Agent for Registration to get a new
Bidding Form. The old Bidding Form then will be

deemed invalid.

Form/Note

Form 07

- Investors are allowed to
cancel registration and
receive deposits back if
cancelation is within

register period.

- Floor price on day T can
be determined from the
closing price on Dec 09,
2016 (at 14:45)

- In case floor price on Dec
12, 2016 is higher than the
initial price and does not fit
in with investors’
requirement, they shall have
the option to cancel
registration before
expiration of registration at
16:00 on Dec 09, 2016.

Form 05

Investors are allowed to be
reissued a new Biding From
at the latest 30 minutes prior
to the deadline to submit the
Bidding Form.
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Step Requirement Form/Note
Submission: at HOSE:
v" Time: 9:00 to 14:00 on 12 Dec 2016;

v" Address: HOSE, 16 Vo Van Kiet, District 1,
HCMC

Submitted Bidding Form
shall not be withdrawn or

revised.

2. Bidding result:

v" Conditions for organizing the bidding: at least 02 eligible investors participate in the
Offering;

v" Time: 14:30 on 12 Dec, 2016
Address: at HOSE, 16 Vo Van Kiet, District 1, HCMC

<\

v Bidding result determination rules:
- Select investors with bid from high to low in terms of price;

- Iftwo and more investors have bid at the same price and the aggreagte number of
shares subscribed by those investors is higher than the number of shares available to
offer: allocate shares to each investor in proportion of the investor’s subscribed volume

to total subscribed volume at that price.
- Investors have to pay the bid price that they take.
- The organizer shall announce the results right at the bidding.

v In case there is only 1 (one) eligible investor, the bidding will be cancelled and the put
through will be conducted if the investor has a written approval within the bidding date. If
the investor does not wish to do the put through transaction, the investor shall receive back

his/her deposit.

IV. PAYMENT AND TRANSFER
Step Requirement Note
Sien-off Share Transfer Contract:
SCIC and the investor sign-off the SPA:

1 ) ] Form 08
v" Time: at the date of the offering

v" Value: as bidding result announced by the organizers

Payment procedure:

v In VND

v" Time: within 7 working days from the date of signing the

Share Transfer Contract
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Out of trading band: transfer through VSD, payment to the
Form 164/DTCK

(from VSD to
request VSD transfer

following account:
v Name: State Capital Investment Corporation
v" Account number: 1201 00002 11091

v’ At: Joint Stock Commercial Bank for Investment and

shares)

2.1 Development of Vietnam — Sogiaodich 1 Branch.
v Swift code: BIDVVNVX120
v Address: 191 Ba Trieu Street, Hanoi, Vietnam

More detail in the
Regulations and the

Share Transfer
v/ Wire transfer note: "Name/organization name, ID number/ = Contract (Form 08)

Business registration number (date & place of issue);
payment for share purchase of Vinamilk"

Investors must
transfer money into
. . their securities
2.2 | Within trading band: put-through HOSE i
trading account to
conduct the

transaction

Return deposit to investors:

v' Non-winning bid: within 03 working days since the date of

offering ;

v Won and paid 100% value of shares at the winning bid:
within 3 days since completion of payment/put-through

transaction

V. INFORMATION DISCLOSUE

In case the institutional and individual investors are internal shareholders of VNM prior to the
bidding or become major shareholders of Vinamilk after the bidding, they are obligated to report
and disclose as prescribed under Circular No. 155/2015/TT-BTC dated October 6, 2015 of the
Ministry of Finance about guidelines on the disclosure of information on Vietnam securities

market.
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VI. INFORMATION ABOUT THE OFFERING

Interested investors may research and learn more about the offering according to the following

sources:
+ Access to information

- Websites of SCIC, HOSE, SSI, VNM, Agents for Registration

- Contact: representative of SCIC and agents for Registration

+ Announced information:

- About Vinamilk and the offering:
v" Regulation about competitive offering of shares owned by SCIC in Vinamilk;
v Prospectus about the offering of shares owned by SCIC in Vinamilk;
v Other document, information regarding to the offering.
- Result of the offering
v" Number of investors registered to participate in the offering
v Total registered number of shares.

v" The lowest valid bid (the higher price between the starting price set by SCIC and the

floor price determined according to trading volume of VNM on the closing session
dated 12/12/2016)

- Result of the offering
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LIST OF AGENTS FOR THE COMPETITIVE OFFERING AND CORRESPONDING DEPOSIT ACCOUNTS

Agent
Account Holder Account Number Bank
Hanoi HCMC
ACB Securities — Hanoi Branch | ACB Securities — Head Office State Capital .
Address: 10 Phan Chu Trinh Street, | Address: 41 Mac Dinh Chi Inv estmint ISC .Bank for Eorelgn anlide of
Hoan Kiem district, Hanoi Street, Da Kao Ward, Dist. 1, . 0011.0025.50085 Vietam (Yletcomba ) -
Corporation Operation Center

HCMC

ASEAN Securities - Head Office
Address: 4th floor, 18 Ly Thuong

ASEAN Securities - HCMC
Branch

State Capital

Kiet Street, Phan Chu Trinh Ward, | Address: 11th floor, 78-80 Investment 9999.9999.9994 Lien Viet Post JSC Bank
Hoan Kiem Dist., Hanoi Cach Mang Thang 8 Road, Corporation
Dist. 3, HCMC
BIDV Securities Joint Stock BIDV Securities Joint Stock .
Company - Head Office Company - HCMC Branch State Capital J SC‘Bank for Forelgn Trade of
Address: Floor 10 - 11,BIDV Address.c9th floor,sl46 . Investment 0011.0025.50083 Vietnam (Yletcombank) -
Tower, 35 Hang Voi Street, Ly Nguyen Cong Tru Street, Dist. C " Operation Center
i . S 1. HCMC orporation
Thai To Ward, Hoan Kiem District, | *>
Hanoi
Dong.A Securities Company Ltd - | Dong A Securities Company State Caital JSC Bank for Foreign Trade of
Hanoi Branch Ltd - HCMC Branch ate Lapita Vietnam (Vietcombank) —
Address: 181 Nguyen Luong Bang | Address: 60-70 Nguyen Cong Investment 0011.0025.50086 Operation Cent
Street, Dong Da District, Hanoi Tru Street, Nguyen Thai Binh Corporation peration Lenter
Ward, Dist. 1, HCMC
FPT Securities Joint Stock FPT Securities Joint Stock
Company - Head Office Company - Head Office - .
Address: 71 Nguyen Chi Thanh HCMC Branch State Capital Vietnam JSC Bank for Industry
Street, Dong Da Dist., Hanoi Address: 3rd floor - Ben Investment 10201-000141320-5 and Trade (Vietinbank) —
Thanh Times Square Building, Corporation Hanoi Branch

136 - 138 Le Thi Hong Gam
Road, Dist. 1, HCMC

10
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Agent
Account Holder Account Number Bank
Hanoi HCMC

Ho Chi Minh City Securities Ho Chi Minh City Securities State Capital
Corporation — Hanoi Branch Corporation — Head Office ate Lapita JSC Bank for Investment and
Address: 66A Tran Hung Dao Address: 5th floor, 76 Le Lai [nvestment 1201-00002-11091 Development of Vietnam —
Street, Hoan Kiem District, Hanoi | Street, Dist. 1, HCM Corporation Operation Center
Securities Joint Stock Company Securities Joint Stock
Maybank Kim Eng — Hanoi Branch | Company Maybank Kim Eng i
Address: Floor 3, 14-16 Ham — Head Office State Capital Vietnam JSC Bank for Industry
Long Street Building, Phan Chu Address: Floor 4A, 15— 16 Investment 10201-000141311-3 and Trade (Vietinbank) —
Trinh Ward, Hoan Kiem District, | Vincom Center Dong Khoi Corporation Hanoi Branch
Hanoi Building, 72 Le Thanh Ton

Street, Dist. 1, HCMC
MB Securities Joint Stock MB Securities Joint Stock
Compan.y — Head Office . . Compan.y - HCMC Branch State Capital Vietnam JSC Bank for Industry
Address: Floor M3-7, 3 Lieu Giai Address: Floor 5, Sunny Investment and Trade (Vietinbank) —
Street, Ba Dinh District, Hanoi Tower, 259 Tran Hung Dao . 10201-000141309-0 )

Street, Dist. 1, HCMC Corporation Hanoi Branch
(none) Orient Securities Corporation

Address: 1.4t.}1 floor, Green State Capital Vietnam JSC Bank for Industry

Power Building, Ton Duc Investment and Trade (Vietinbank) —

Thang Street, Ben Nghe Ward, . 10201-000141313-7 )

Dist. 1, HCMC Corporation Hanoi Branch
Petrovietnam Securities Petrovietnam Securities )
Incorporated — Office Head Incorporated — HCMC Branch State Capital
Address: 18 Ly Thuong Kiet Street, | Address: 24 - 26 Ho Tung Investment 9999.9999.9996 Lien Viet Post JSC Bank
Hoan Kiem District, Hanoi Mau Street, Dist. 1, HCMC Corporation

11
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Agent
Account Holder Account Number Bank
Hanoi HCMC
Tan Viet Securities Joint Stock Tan Viet Securities Joint Stock
Company - Head Office Company - HCMC Branch State Capital
Address: Level 6 - 79 Ly Thuong Address: 193 - 203 Tran Hung I tment . .
Kiet Street, Hoan Kiem District, Dao Street, Co Giang Ward, Cnves mte.n 9999.9999.9993 Lien Viet Post JSC Bank
Hanoi Dist. 1, HCMC orporation
Vietcombank Securities — Head Vietcombank Securities — )
Office HCMC Branch State Capital JSC .Bank for forelgn Trade of
Address: Floor 12 & 17, Address: Floor 1 & 7, Investment 0011.0025.50087 Vietnam (Vietcombank) —
Vietcombank Tower, 198 Tran Greenstar Building, 70 Pham . ’ ' Operation Center
. . Corporation p
Quang Khai Street, Hoan Kiem Ngoc Thach Street, Ward. 6,
District, Hanoi Dist. 3, HCMC
Viet Capital Securities Joint Stock | Viet Capital Securities Joint .
Company — Hanoi Branch Stock Company — Head Office State Capital JSC Bank for Foreign Trade of
Address: 109 Tran Hung Dao Address: Floor 3, Vinatex Vietnam (Vietcombank) —
i I t t
Street, Hoan Kiem District, Hanoi | Building, 10 Nguyen Hue nves me.n 0011.0025.50084 Operation Center
Corporation p
Street, Dist. 1, HCMC P
Viet Dragon Securities Joint Stock | Viet Dragon Securities Joint
Company — Hanoi Branch . Stock Company — Head Office State Capital Vietnam JSC Bank for Industry
Address: Floor 2, 2C Thai Phien Address: Floor 1, 141 Nguyen Investment L0201-000141307-6 and Trade (Vietinbank) —
Street, Le Dai Hanh Ward, Hai Ba | Du Street, Ben Thanh Ward, C " ) ) )
Trung Dist., Hanoi Dist. 1, HCMC orporation Hanoi Branch
Vietinbank Securities — Head Vietinbank Securities —
Office HCMC Branch State Capital Vietnam JSC Bank for Industry
Address: 306 Ba Trieu Street, Hai | Address: 49 Ton That Dam Investment 10201-000141315-1 and Trade (Vietinbank) —
Ba Trung Dist., Hanoi Street, Nguyen Thai Binh Corporation Hanoi Branch

Ward, Dist. 1, HCMC

12
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Agent
Account Holder Account Number Bank
Hanoi HCMC
VNDirect Securities Corporation - | VNDirect Securities State Capital .
Head Office Corporation - HCMC Branch Investment Vietnam JSC Ba.nk. for Industry
Address: 01 Nguyen Thuong Hien | Address: THE 90th Pasteur Corporation 10201-000141323-6 and Trade (Vietinbank) —

Street, Nguyen Du Street, Hai Ba
Trung Dist., Hanoi

Tower, Dist. 1, HCMC

Hanoi Branch

Wall Street Securities Company —
Head Office

Address: Floor 9, ICON 4
Building, 243A De La Thanh
Street, Hai Ba Trung Dist., Hanoi

(none)

State Capital
Investment
Corporation

0011.0025.50082

JSC Bank for Foreign Trade of
Vietnam (Vietcombank) —
Operation Center

13
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MAU 01
(Ban hanh kém theo Quy ché chao bdn canh tranh ¢é phan ciia
Téng cong ty Pau tw va Kinh doanh von Nha nude tai Vinamilk)

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phiic

........ , ngay ... thang ... nam 2016
PON PANG KY THAM GIA CHAO BAN CANH TRANH
(Doi véi nha dau tw trong nwéc)
Kinh givi: Cong ty c6 phin Chirng khosn Sai gon

Tén t0 chirc hodc canhan: ...........cooevvveeeeen.

+ 86 tai Khoan:........cccoovveenn. Mo tai (ghi cu thé chi nhanh ngan hang noi mé tai
khoan)..........
Tai khoan chimg khodn sb:.......................... |\ (O - SO

Tén nguoi dai dién (doi voi TO chue): ...,

S6 CMND/HO chiéu (cua nguoi dai dién): ............... Ngay cAp: ............ NOi CAP: v,

Téi/chiing tdi ding ky tham gia chao ban canh tranh mua c¢6 phin Vinamilk dwgc chio
ban ciia Tong cong ty Pau tw va kinh doanh vén Nha nwée, cu thé nhu sau:

v S6 ¢b phan dang ky mua: .................. ¢ phan
(Bangchit:.......oooviiiiiiiiiinn.. c0 phan)
v’ S6 tién dat coc (ky quy theo Hop dong) da nop: ...................... dong

14
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(BANG Chll:. .o, ddng), twong tng 10% gia tri tong s6 c¢6 phan
dang ky mua tinh theo gia khoi diém (................. ddng/cd phan).
T6i/Chung tbi cam két:

v’ Céc thong tin ctia T6i/Chiing t6i cung cap néu trén 1a hoan toan chinh xéc va trung thuec.

v T6i/Chung t6i da doc va hiéu day di, 16 rang ndi dung cac thong tin vé Vinamilk, bao gom
nhung khong giéi han boi: ban Cong b thong tin, Piéu 1& Cong ty, Bao cdo tai chinh, tinh
hinh hoat dong san xuit kinh doanh,... va cic ndi dung thong tin khac lién quan dén
Vinamilk cling nhu Quy ché chao ban canh tranh dé thuc hién quyét dinh dau tu, mua co
phan. T6i/Chung t6i ddng ¥ voi toan bd cac ndi dung ctia Quy ché chao ban canh tranh cb
phan ciia Tong cong ty Pau tu va kinh doanh vén Nha nuéc (SCIC) tai Vinamilk va tu
nguyén tham du chao ban canh tranh do Quy Co quan t6 chirc.

v T6i/Chung t6i cam két thyc hién nghiém tic cac quy dinh tai Quy ché chao ban canh tranh
va két qua chio ban canh tranh do Quy Co quan cong bd va cam két tuan thu cac quy dinh
cua phép luat hién hanh.

Néu vi pham, t6i/chiing t6i xin chiu moi trach nhi€m trudc phap luat Viét Nam./.

TO CHUC, CA NHAN PANG KY
Chit ky, ghi ré ho tén va dong dau (néu cd)

15
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MAu 02/Form 02

(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh c6 phan cta
Téng cong ty Pau tu va Kinh doanh vén Nha nudce tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations
on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in
Vinamilk)

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM/ SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Doc lap - Tu do - Hanh phuc/ Independence - Freedom - Happiness

.......... , ngay ..... thang ..... nam 2016
....... , [day] ..... [month] .....2016

PON PANG KY THAM GIA CHAO BAN CANH TRANH MUA CO PHAN
REGISTRATION FORM FOR PARTICIPATION IN THE COMPETITIVE OFFERING FOR
SHARE PURCHASE
(D6i v6i nha dau tu nudc ngoai)

(For foreign investors)

Kinh giri: (Tén dai ly chao ban canh tranh)
To: (Name of the Agent)

Tén t6 chirc hodic cA NHAN (NUGC NEOAD): .....vovvivveeeeeeeeeeeeeeeee e en e
Name of foreign organization/individUual: .................c...cccoviiiiiiiiiiiiiiiiieeeiiiie e,
QUG TICI <ottt ettt en et
INGEIORALILY: oottt te e e e ettt e e e e e ettt teeeseeessssbeaeae e e ssnsssaaeeesessnnnssnsaeaeenannnes
DA Gt oo et et e e e
AGAPOSS. ..ottt et
S6 dién thoai: ...........cceee Fax: oo, Email (N€U €O,
Telephone: ...........ccoeeuee.... Fax: covvvecd Email (if any):..ccocooooveiiiiiiciiiiiiiceiie e

Tén giao dich va S6 PKKD/Hb chiéu:

NEAY CAP: w.veevveeeiieeeeeeeeeeceeeene e NOL CAP? e
Date of issuance................ccccce e ... .Place of issuance: ...... ... ..o cocveve e iee v e e

Ty 18 c6 phiéu dang nam giit tai Vinamilk:.............c.coocooevveeenene. %

Percentage of shares holding in Vinamilk:................................... %
................................................................................ (La/Khéng phai la) cd dong ndi bo cua
Vinamilk

................................................................................. (Is/Is not) the internal shareholders of
Vinamilk

Ty 18 c6 phiéu ma nguoi c6 lién quan dang nam giit tai Vinamilk:..........c.coocovvereerernne, %
Percentage of shares holding by related persons in Vinamilk:...................c..cc.c....... %

Thong tin tai khoan ctia To chirc, ca nhan sir dung d€ nhan lai tién dat coc:
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Account information of instutions and individuals for used for deposit:

+ Teén chil tal KNOAN: .....ooiiiiiiiiiiiii e s
Name of the AcCOUnt ROIAEF: ................c....ccccuieieiiiiieeiiii et
F SO A1 KNOAN: ...
M tai (ghi cu thé chi nhanh ngan hang noi mo tai Khodn): ........co.oocooveveveivieeeieeeeeee,
ACCOUNE INUIDOF. : ...ttt ettt e e aee e
Opened at (specifying the branch of the bank): ....................ccccccoovviiiieviiiieieiiieeeeeee e
Tai Khoan ching KNOAN S ..........ovveeieeeeeee oot
A (628 723 SRR
Securities trading ACCOUNT INO.. ...........ouiueieieei ettt et ae et e e et e e
ODCIEA QL. ettt e ettt ettt e e e e aa
Tén ngudi dai dién (A61 VOT TO CRTC): ..vvveeeeeeeeceeeeeeeeee e
Name of representative (applied to for Organzation): ..............ccccooeceeieeeeiiiieeniiiieeieieee e,
S6 CMND/H6 chiéu (cua nguoi dai dién): ............... Ngay cip: ............ Noi CAp: oo,
Representative ’sID/Passport No: ............... date of issuance: ............ Place of issuance: ......
T6 chirc hodic ca nhan AUOC UY qUYEN (NEU CO): ..voveeeieeeeeeeee e,
Authorised organization/individual (if GIY): .......ccooooooiiiiiiiie e
S6 PKKD/CMND/H chiéu (cua to chirc hodc ca nhan dugc 0y quyEN): ......ooveeveveveveeeeereneen.
Business registration certificate/ID Card/Passport NO: ...........cccccouvciiiieiiiiiiiiiiiieeeeee e,
Ngay cap: .. eveeeeeeeeeeseseeneeneenesnesnesnesees NOT CAP? oottt
Date of iSSUANCE:..........ccceeeieieiiieeeen Place of issuance: ..............cccccoevvvvceieiciciience

Téi/ching tdi ding ky tham gia chio ban canh tranh mua c6 phin Vinamilk dwogc chao
ban ciia Tong cong ty Pau tw va kinh doanh vén Nha nwée, cu thé nhu sau:

I/We register to participate to competitive offering for purchase of shares of Vinamilk from
the Sate Capital Investment Copration, in particular:

V' S6 €O PhAN AANE KY IIUAT «..evveeeeeeee et e, cé phén
(Bang chil: . ..cO phan).
Number of Shares to be reglstered for purchase ........................................................ shares
(IT0 WORAS: ..o e e shares).

v S6 tién dit coc (ky quy theo HOp dOng) & NOP: «..vvveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e dong
(BANG CH ..ot dong), tuong
g 10% gi4 tri tong s6 c6 phan dang ky mua tinh theo gia khai diém ......... d6ng/co phan).
Amount of paid deposit (deposited under the CORtract): ...............cccoceeevcveieeccs v VND
(LT WORAS: ... e eae eeaaaan dong),

equivalent to 10% of the total value of registered shares for purchase based on initial price
[ VND/share).

T6i/Chung tbi cam két:

I/We undertake:

v Cac thong tin ctia T6i/Chiing toi cung cap néu trén 13 hoan toan chinh xac va trung thuc.
The above information are totally true and accurate.

v/ T6i/Chiing t6i da doc va hiéu day du, rd rang ndi dung cac thong tin vé Vinamilk, bao gdbm
nhung khong gi6i han boi: ban Cong bd thong tin, Picu 1& Cong ty, Bao cdo tai chinh, tinh
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hinh hoat dong san xuit kinh doanh,... va cic ndi dung thong tin khac lién quan dén
Vinamilk cling nhu Quy ché chao ban canh tranh dé thuc hién quyét dinh du tu, mua cd
phan. T6i/Chung toi dong ¥ vdi toan bd cac ndi dung ctia Quy ché chio ban canh tranh cb
phan ciia Tong cong ty Pau tu va kinh doanh vén Nha nudc (SCIC) tai Vinamilk va ty
nguyén tham dy cudc chio ban canh tranh do Quy Co quan to chirc.

We have read and understand the information on Vinamilk, including but not limited to:
Information Memorandum, Company Charter, Financial Statement, status of business and
operation of the Company,... and other information related to Vinamilk as well as the
Regulations on competitive offering to make decision on investment in, purchase of shares. We
agree with the entire Regulations on competitive offering the shares holding by State Capital
Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk and voluntarily participate to the competitive offering
organized by the Company.

v' Tbi/Chung t6i cam két thyc hién nghiém tic cac quy dinh tai Quy ché chao ban canh tranh
va két qua chao ban canh tranh do Quy Co quan cong bd va cam két tuan thu cac quy dinh
cua phép luat hién hanh.
1I/We undertake to strictly implement te provisions of the Regulations of competitive offering

and the result of the competitive offering announced by the Company and to comply with the
prevailing laws.

Néu vi pham, t6i/chiing t61 xin chiu moi trach nhi€m trudc phap luat Viét Nam./.
In case of violation, we are responsible to the laws of Vietnam,./.

TO CHUC, CA NHAN PANG KY
REGISTERING ORGANIZATION/INDIVIDUAL
Chir ky, ghi rd ho tén va dong dau (néu co)
Signature, full name and seal (if any)

19



This document (and the English translation of the forms attached hereto) is for reference purpose only. In case of any
inconsistency between this documents and any of the Regulations and attachments thereto, the latter will prevail.

MAu 03/Form 03

(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh ¢ phé‘m cua
Téng cong ty Pau tu va Kinh doanh vén Nha nude tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations

on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in
Vinamilk)

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Doc 1ap - Tu do - Hanh phic / Independence - Freedom - Happiness

...... , ngay ..... thang ..... nam 2016
....... ,[day] ..... [month] ....2016

PON DE NGHI THAY POI PANG KY THAM GIA CHAO BAN CANH TRANH MUA CO PHAN
REQUEST FOR AMENDMENT OF THE REGISTRATION FORM FOR PARTICIPATION IN
THE COMPETITIVE OFFERING

Kinh giri: (Tén dai ly chao ban canh tranh)
To: (Name of the Agent)

Tén t6 chire hoSc €A MDA ........ooooiviiiiieeeeeeeeeee e,
Name of foreign organization/individUual: ......................ccoviiiiiiiiiiiiiiiiie e,
DA Gt e ettt e e e e e
AGAPESS. ..o ettt
S6 dién thoai: ...........ccee Fax: ool Email (N€U CO): e
Telephone .......................... Fax: ....... .. Email (fany) .................................................
S6 DPKKD/CMND/HG chiéu: ..............o...... Ngay CAP: woveeii NOi CAP: v,
Business Registration Certificate/ID Card/Passport No. ... ... ...............date of issuance. ............
Place OF ISSUGIICE: ..ottt ettt e e et e e e et e e e e et ae e e ebbeeeeestbeeeeeennas
M3 s6 nha dau tu (khi dang ky tham gia cudc chio ban canh tranh):........ccoocoovviveieeeeeeenn.

Investor Registration Number: (provided by the Orginizer) ..............cccooveevvevieeeieeeceeeseeereeneennns

Thoéng tin tai khoan cta T6 chtrc, ca nhan sit dung dé nhén lai tién dat coc:
Account information institutions/individual use for deposit:
+ Teén chill tal KNOAN: .....oiiiiii ettt e e e e
Name of the AcCoOUnt ROIAEF: .....................ccccuueimeiiiiiiiiii et e
F S8 18T KNOAN ....cveeeeeeeee ettt
M@ tai (ghi cu thé chi nhdnh ngan hang noi mo tai Khoan): ............cccoeveveeeeeveveeeeenenne,
ACCOUNE INUIDOF. : ...ttt ettt e e e e e ns
Opened at (specifying the branch of the bank): ..................cccociiiiiiiiiiiiieee e
Tai Khoan ching KNOAN S8 ..........ovveieeieeee oot
1A 62§ USRS
Securities (rading ACCOUNT NO.: ..........cc.oiiiiiiieiiii ettt e ettt e e e e baaeeeaaeeeaenes
ODCIEA QL. ettt ettt ettt et e e aa
Tén ngudi dai dien (A61 VOT TO CHTC): ..vveeeeeeeeee oo
Name of representative (applied for organzation): ...............ccccccouicvieieiiiieeiiiiee e
S6 CMND/HO chiéu (cua nguoi dai dién): ............... Ngay cp: ............ NOi CAP: v,
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Representative’s ID/Passport No: ............... date of issuance: ... ......... Place of issuance: .....
T chirc hodic ca nhan dUOC UY UYEN (NEU CO): .ovveeeeeeee e e,
Authorised organization/individual (if QIY): .......ccccooovvieiiiiiiiiiece e
S6 DPKKD/CMND/H chiéu (cua to chirc hodc ca nhan dugc 0y quyEN): ......oooveeveveveveeeeereneennn.
Business registration certificate/ID Card/Passport NO: ............ccccccoeevieieeiiiieiiiiiieiciieeeeeieaeeenen,
NEAY CAP: «.eeeveereeereereeeeeeeeeeeneeneeneerees NOT CAP? vttt
Date of iSSUANCE:..........ccccoeeiaiaieaeeeen Place of iSSUANCE: ...........ooooeiiiiiiiiiiiee

Chung t6i/T6i da thyc hién dang ky tham gia chao ban canh tranh ¢ phan ctia Tong cong ty Dau
tu va kinh doanh von Nha nuéce (SCIC) tai Vinamilk VA0 NAY...........cc.covvvueeiiiiiereeeen,

We have carried out the registration for participation of competitive offering for purchase of
shares holding by the State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk on
...... Loooid i

S6 €O PhAN A8 GANG KY MUAL c.....ovoeeeeeeeies e enesnens
(BANG GO se e )
Number of shares to be registered fOr PUFCRASE: ................ccccceieiiiiiiiiii e
(LT WOFAS: ..ottt e e et e et e et ate e e aa e e eate e earee e )

Toi/chung t6i dé nghi (Tén dai Iy chao ban canh tranh) ddng ¥ cho toi/ching toi thay doi ndi
dung Pon ding ky tham gia chao ban canh tranh mua c6 phan ciia Tong cong ty Dau tu va kinh
doanh von Nha nuée (SCIC) tai Vinamilk nhu sau:

1I/We request (Name of the Agent) to agree for us to amend the contents of the Registration Form
for participation of competitive offering for purchase of shares holding by the State Capital
Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk as follows:

Tran trong cdm on
Sincerely thanks
TO CHU'C, CA NHAN VIET PON
ORGANIZATION/INDIDUAL
Chir ky, ghi rd ho tén, dong dau (néu co)
(Signature, full name and seal (if any)
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Miu sb 04 / Form 04
(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh ¢ phé‘m cua
Téng cong ty Pau tu va Kinh doanh v6n Nha nude tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations

on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in
Vinamilk)

CONG HOA XA HQOI CHU NGHIA VIET NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Doc lap - Tw do - Hanh phuc / Independence - Freedom - Happiness

....... , ngay ..... thang ..... nam 2016
....... ,[Jday] ..... [month] ....2016

PON PE NGHI HUY PANG KY THAM GIACHAO BAN CANH TRANH
APPLICATION FOR CANCELATION OF REGISTRATION

FOR THE COMPETITIVE OFFERRING

Kinh giri: (Tén dai ly chao ban canh tranh)
To: (Name of the Agent)

Tén to chirc hodc ca nhan:

Name of foreign organization/indivVidUal: ....................cccccoevviiiiiciiiieeiieeee et
Pia

611 OOV PPSTRRRRRRRRO
AUFESS ..ottt ettt ettt et ettt ettt et enns
S6 dién thoai: ...........ccee Fax: ool Email (N8U CO):uvuvreeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeen
Telephone: ...........coveeeeee Faxo ool Email (if

21117 DR

S6 DPKKD/CMND/HS chiéu: ..................... NEay CAP: «ovvveeeeennnn. Noi cap:

Business Registration Certificate/ID Card/Passport No. ... ..................date of
issuance.......... ... Place of

ISSUAIICEO. ... . ov it it it it it it it it it et et s s s s e s s s e s s s s s s s s s e s e
Mai s6 nha dau tu (khi dang ky tham gia cudc chio ban canh tranh):..................ccoooeeiiiinn..,

Investor Registration Number: (provided by the Orginizer) .............cc.cooeeoieoeiioe e eeees e e
Thong tin tai khoan cta T6 chtre, ca nhan sit dung dé nhén lai tién dat coc:
Account information of instutions and individuals for used for deposit:
+ Ten chll tal KhOAN: .....ooiiiiiiiii e
Name of the AccoOUunt ROIAET: ...............cccooociiiiiiii et

M tai (ghi cu thé chi nhanh ngan hang noi mo tai Khodn): .........co.oocovveveviveeeeeeeeeeeenn,
ACCOUNE INUIDOF. : .....oi oottt ettt e e et e e
Opened at (specifying the branch of the bank):....................ccccccccovviiiieeiiiieieeiiee e
Tai Khoan ching KNOAN SO ..........ovveeeieeeeeee oot
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MG BAI: oo ——————————————————————aataaraaaas

Tén ngudi dai dien (A61 VOT TO CHTC): ..vveeeeeeeeee oo
Name of representative (applied to for OVGanzation): ..............c.ccccoeevveeeeiiiieeniiiieeeiieeeeeneeeeenns,
S6 CMND/HO chiéu (cua nguoi dai dién): ............... Ngay cAp: ............ NOi CAP: v,
Representative ’sID/Passport No: ............... date of issuance: ............ Place of issuance: ......
T chirc hodic ca nhan AUOC UY UYEN (NEU CO): vovveeeeeeeee oo e,
Authorised organization/individual (if GIY): .......ccoooooiiiiiiiiee e e
S6 PKKD/CMND/H chiéu (cua to chirc hodc ca nhan dugc 0y quyEN): ......ooveeveveveveeeeereneenn.
Business registration certificate/ID Card/Passport NO: ...........cccccouioviiiaiiiiiieiiciiieeeie e,
NEAY CAP: «ovveeeeveeeeeeeeeeeeererereereeneseesnesens NOT CAP? et
Date of iSSUANCE:..........ccceeeiaieiiaieea Place of iSSUance: ..............cccceeeeeiciiiiiiiieece

Chung t6i/T6i da thyc hién dang ky tham gia chao ban canh tranh ¢ phan ctia Tong cong ty Pau
tu va kinh doanh von Nha nude (SCIC) tai Vinamilk VA0 NGAY...........oooviiiiini i,

We have carried out the registration for participation of competitive offering for purchase of
shares holding by the State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk on
...... Loooid i

S6 €O PhAN A8 GANG KY IIUAT ... et eeeeeene
(BANG GO ee e )
Number of shares to be registered for PUFrCRASe: ................cc.cccuevveeeviiiciiiiecieeeece e,
(T WOFAS oottt et ettt ettt et et e et e e ns e e ab ettt taeeat et e enneenns )

Nay chiing t6i/tdi dé nghi huy ding ky tham gia tham gia chao ban canh tranh ¢6 phan ciia Tong
cong ty Dau tur va kinh doanh vén Nha nudce (SCIC) tai Vinamilk véi Iy do:

We/l hereby request to cancel the participation of competitive offering of the shares holding by
State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk due to the following reason:

Chung t6i/T6i1 xin chan thanh cam on./.
Sincerely thanks./.
TO CHUC, CA NHAN VIET PON
ORGANIZATION, INDIVIDUAL
Ky, ghi rd ho tén, dong dau (néucd)
(Sign, full name, seal (if any)
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Miu sb 05/ Form 05
(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh ¢ phé‘m cua
Tdéng cong ty Pau tu va Kinh doanh vén Nha nude tai Vinamilk)/ (Issued together with the Regulations

on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in
Vinamilk)

CONG HOA XA HQOI CHU NGHIA VIET NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Poc lap - Tw do - Hanh phic / Independent - Freedom - Happiness

...... , ngay ..... thang ..... nam 2016
...... ,day .....month ..... 2016

PON PE NGHI CAP LAI PHIEU THAM DU CHAO BAN CANH TRANH

APPLICATION FOR REISSUING THE BIDDING FORM
FOR THE COMPETITIVE OFFERING

Kinh giri: (Tén dai ly chao ban canh tranh)
To: (Name of the Agent)

Ten t6 chire NOFC €A MDA ....o.ovovieieieieeeeeeeeeeeeee e,
Name of foreign organization/individUual: ......................ccoviiiiiiiiiiiiiiiiie e,
D 3T o1 1§ S
AGAPESS. ..o ettt
S6 dién thoai: ...........ccee Fax: ool Email (N€U CO): e
Telephone .......................... Fax: ....... .. Email (fany) .................................................
S6 DPKKD/CMND/HG chiéu: ..............o...... Ngay CAP: woveeii NOi CAP: v,
Business Registration Certificate/ID Card/Passport No: ... ... ...............date of issuance ............
Place OF ISSUGIICE: ..ottt e et e e e et ee e et ae e e e bbe e e e estbeeeeeennas
M3 s6 nha dau tu (khi dang ky tham gia cudc chio ban canh tranh):........ccoocoovviveieeeeeeenn.

Investor Registration Number: (provided by the Orginizer) ..............cccovevvvevieeeieeceeaseeereeneennns

Thoéng tin tai khoan cta T6 chtre, ca nhan sit dung dé nhén lai tién dat coc:
Account information institutions/individual use for deposit:
+ Teén chill tal KNOAN: .....oiiiiiii et e et e e
Name of the account ROIAET: ...............cccccocoiiiiiiiie e
S8 AT KNOAN ....ve ettt
M@ tai (ghi cu thé chi nhdnh ngan hang noi mo tai Khoan): ............cccoeveveeeeeveveeeeenenne,
ACCOUNT INUIDOT . ...t ettt e e e
Opened at (specifying the branch of the bank): ..................cccociiiiiiiiiiiiiiiee e
Tai KhoAn CHUNE KNOAN S8 ... et eeenne
1A 62§ USRS
Securities (rading ACCOUNT NO.: ..........cc.oiiiiiiieiiii ettt e ettt e e e e baaeeeaaeeeaenes
OPCREA QL ... ettt e e e e ettt e e e e e ettt e e es e ettt bteea e e s e nttbeaeaaeeees
Tén ngudi dai dien (A61 VOT TO CHTC): ..vveeeeeeeeee oo
Name of representative (applied for Or@anzation). ................ccccccceevvvieeeiiiieeeiiieeeeeiieee e,
S6 CMND/HO chiéu (cua nguoi dai dién): ............... Ngay cAp: ............ NOi CAP: v,
Representative’s ID/Passport No: ............... date of issuance: ... ......... Place of issuance: .....
T6 chirc hodic ca nhan AUOC UY qUYEN (NEU CO): ..voveeeeeeeeee e,
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Authorised organization/individual (if GIY): .......ccoooveevieiiiiiiiiiece e e
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S6 PKKD/CMND/H chiéu (cua to chirc hodc ca nhan dugc 0y quyEn): ......ocovevveveveveeeeeeeneenn.
Business registration certificate/ID Card/Passport NO: ............ccccccoecvuieieeiiiieiiiiiieiciiieeaeieieeennn,
NEAY CAP: . eeeveeeeeeereeeeeeeeeeeeeeneeneeneenees NOTCAP? vt
Date of iSSUANCE:............coccvveviaaiieiiairaernn Place of iSSUANCE: ..............cccovieeeiiiiiiiiiiieeeiiae e

Chung t6i/T6i dd thyc hién ddng ky tham gia chao ban canh tranh c6 phan ctia Téng cong ty Dau
tu va kinh doanh vén Nha nuéce (SCIC) tai Vinamilk VA0 NEAY..........cccoiiieiiinniiiiiieieieienans

We have carried out the registration for participation of competitive offering for purchase of
shares holding by the State Capital Investment Corporation (SCIC) in Vinamilk on
...... Loooid i

S6 €O PhAN A8 GANG KY MUAL c.....ovoeeeees e eneseeas

(BANG GO ee e )
Number of shares to be registered fOr PUFCRASE: ................ccocceieeiciiiiiiii et
(LT WORAS: ... ettt ea e ettt ettt e e eaaa e e tte e )

Nay t6i dé nghi dugc cép lai Phiéu tham du chao ban canh tranh, ly do:

We request that the Bidding Form of the Offering to be reissued, with the reason as below:

[ Phiéu tham du chao ban canh tranh bj rach nat, téy x0a,... (dinh kém theo don nay).
The Bidding Form of the competitive offering was torn, erased etc. (attached)

[J Mat phiéu tham du da cap.
The Bidding Form of the competitive offering was lost.

Néu c6 tranh chap xdy ra lién quan dén Phiéu tham du chao ban canh tranh cia toi thi toi s& c6
trach nhiém ching minh va chiu hoan toan trach nhi€ém trudc phap luat. T6i cam doan nhiing
161 khai trén 1a dung su thét.

If there has any dispute in relation to my/our Bidding Form for the competitive offering, I/we
will be responsible to prove and will take full responsibility with laws. I/'we commit all
declarations above are true and accurate.
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TO CHUC, CA NHAN VIET PON
ORGANIZATION/INDIVIDUAL
(Ky, ghi rd ho tén, dong diu (néu co)
(Sign, full name, seal (if any)

Phan danh cho T6 chirc chao ban canh tranh/ For the Offering Organizer:
X4c nhan di nhan don dé nghiciakhach hang: ......... ... e
Confirmation of receiving the client’s application: ................ccccciet coiiiiiiieiiiiee e

ID No./Passport No./Business Registration Certificate NO: .............cccoeeeoeiiiaiiiiiieiiie e
A2: O IO | £ TR To B T | S SO PRSP

Nhan vién giao dich Kiém soat
Receiver Supervisor
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Miu sb 06A
(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh cé phan cia

Téng cong ty Pau tw va Kinh doanh vén Nha nude tai Vinamilk)

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Déc 1ap - Tw do - Hanh phic

............ , ngay ..... thang ..... nam 2016
GIAY UY QUYEN
Kinh giri: - S¢ Giao dich Chirng khoan Thanh ph6é Hé6 Chi Minh

- [Tén dai ly chao ban canh tranh]

Teén t0 chirc hoAc CAMNAN: ...t re e et ee e eebaeeeeaes

$ D 3T ¢1 1) EE RN

Do khong c6 diéu kién tham dy tryc tiép tham gia chao ban canh tranh ¢ phan ciia Tong cong ty
Dau tu va kinh doanh vén Nha nuée (SCIC) tai Vinamilk dugc t6 chiic vao ngay......./....[......,
nay t6i/ching toi:

UY QUYEN CHO:

Thay mit t6i/chung t6i tham dy chao ban canh tranh ¢6 phin ctia Tong cong ty Pau tu va kinh

doanh von Nha nudc (SCIC) tai Vinamilk, bao gf”)m cac cong viéc sau:

1. Lam thu tuc dang ky tham du chao ban canh tranh (dién thong tin va ky nhan vao don, ndp
tién dit coc va ndp hd so dang ky tham du chao ban canh tranh, nhan Phiéu tham du chao ban
canh tranh).

2. Lam céc thu tyc lién quan dén dé nghi thay doi dang ky tham gia chao ban canh tranh, hiy
dang ky tham gia chio ban canh tranh, d& nghi cap lai phiéu tahm dy chao ban canh tranh.

3. Ghi gia, khdi lugng, cac thong tin lién quan, ky vao phiéu tham du chio ban canh tranh va
truc tiép tham dy phién chao ban canh tranh.

4. Ky Hop ddng chuyén nhuong va lam céc thi tuc lién quan dén chuyén nhuong cd phan theo

Quy ché chao ban canh tranh (trong truong hop tring gia).
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(Tén t6 chire hodc ca nhan duoc ty quyén) ......c6 nghia vu thyc hién ding cac quy dinh vé chao
ban canh tranh theo Quy ché chao ban canh tranh c6 phan ciia Tong cong ty Dau tu va kinh
doanh vén Nha nudc (SCIC) tai Vinamilk, khong dugc y quyén cho nguoi khac va c6 trach
nhiém thong bao lai két qua chao ban canh tranh cho nguoi ty quyén.

(Tén t6 chuc hodc ca nhan Gy quyén) ...... cam két chiu toan bo trach nhiém vé cac quyét dinh
cua (Tén t6 chic hodc ca nhan nhan iy quyén) trong pham vi ndi dung iy quyen.

Nguoi dwoc iy quyén Nguoi ity quyén
Ky, ghi ré ho tén va déng dau (néu cé) Ky, ghi ré ho tén va déng dau (néu cé)

XAC NHAN CUA UBND PHUONG, XA HOAC CO QUAN NHA NUGC
CO THAM QUYEN
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MAu 06B/Form 06B

(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh c6 phan cua

Tdng cong ty Pau tu va Kinh doanh von Nha nudc tai Vinamilk)/(Issued together with the Regulations

on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in
Vinamilk)

GIAY UY QUYEN
(cua nha dau tu nudc ngoai)

POWER OF ATTORNEY
(applicable to foreign investors)
Ngay ... thang ... nam
2016

2016

Lién quan dén dot chao ban canh tranh ¢6 phin Cong ty cd phan sita Vinamilk (“Pgt Chao
Ban”) do Tong cong ty Pau tu va Kinh doanh v6n nha nuéc (“SCIC) thyc hién theo Quy ché
chao ban canh tranh do SCIC ban hanh thang 11 nim 2016 (“Quy Ché”), tdi/chung t6i voi cac
thong tin chi tiét néu dudi day:

In connection with the competitive offering of shares of the Vietnam Dairy Products Joint Stock
Company (the “Ofering”) to be conducted by the State Capital Investment Corporation
(“SCIC”) pursuant to the regulations on competitive offering issued by SCIC on November
2016 (the “Regulations”), I/we whose details are shown below:

Tén day du (ghi tén chinh thic bang chit in hoa)/Full name (official name to be inserted in
CAPTLAL LOTIOT) ...ttt e ettt e e ettt e et ee e e seeeesanseeeeensteeeeanneeeeeans

Dia chi thudng tra (d6i voi ca nhan), dia chi tru so chinh (d6i voi to chiic)/Permanent address

Qudc tich (d6i véi ca nhan), noi thanh lap (d6i v6i to chiic)/Nationality (in respect of
individuals), place of incorporation (in respect of Organizations): ...........cccccueeeeceeeeeeceeeeennnne.

Ngudi dai dién theo phap ludt/Legal representative:’ ..............cooooeeoroeeceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeenn.

Ho chiéu (hodc chig minh nhéan dan, cin cude cong dan hodc twong duong dbi véi ca nhan),
Gidy ching nhan thanh lap (hodc gidy dang ky doanh nghiép hodc twong dwong ddi véi t6
chuc)/Passport  (or identity card, citizen card or equivalent in respect of
individuals)/Certificate of incorporation (or business registration certificate or equivalent):
SO/MUMBEF - ..., CADP NGAY/ISSUCH: ...

DOUBY: oo c6 hidu luc dénvalid to .............ccocoevve

CAP NGAY/ISSUCA ON: ...

Dién tén day du, sé ho chiéu hoac gidy t& dac dinh ca nhan hop phap va chire vu/lnsert full name,
passport or other lawful identity cards number and title.

30



This document (and the English translation of the forms attached hereto) is for reference purpose only. In case of any
inconsistency between this documents and any of the Regulations and attachments thereto, the latter will prevail.

Bang gidy uy quyén ndy chi dinh ca nhan véi thong tin dudi ddy lam nguoi dai dién theo uy
quyén hop phap cua t61/ching t61 (“Nguoi Dai Dién”) dé nhan danh chiing toi thuc hién mot sd
cong viéc va hanh dong dugc iy quyén trong doan dudi day:

Hereby appoint the individual whose details are shown below as our lawful attorney-in-fact (the
“Attorney-in-fact”’) who is authorized to carry out cetain works and acts as set in the next
paragraph:

- Tén day du (ghi tén chinh thic bang chit in hoa)/Full name (official name to be inserted in
capital letter):

- Dia chi thuong tra/Permanent address:
- Quéc tich/Nationality:

- Ho chiéu (hodc chimg minh nhan dan, cin cudc cong dan hoic twong dwong)/Passport (or
identity card, citizen card or equivalent):
SO/AUMBEF: ... CAP NGAY/ISSUC.: ...,
DOUBY. e 6 hiéu luc dén/valid to: ............ooeeee....
Ngudi Dai Dién duoc ty quyén dé thay mat toi/chiing t6i thuc hién cac cong viéc va hanh dong
sau:
The Attorney-in-fact is authorized to carry out cetain works and acts as set herein:

(a) Ky va hoan thién don ding ky chao ban va cac tai liéu khac trong b ho so dang ky chio
béan theo quy dinh ctia Quy Ché (trir khi di dugc ky va/hodc hoan thién boi toi hodc nguoi
dai dién c6 tham quyén khac cua chung t6i)/To execute and complete the registration form
and other documents included in the registration dossier as provided in the Regulations
(unless the same has been executed and/or completed by me or by our other authorized
signatories);

(b) Nop hd so ding ky dé tham gia Dot Chao Ban theo quy dinh ciia Quy Ché/To submit the
registration dossier for my/our participation in the Offering in accordance with the
Regulations,

(c) Ky, hoan thién va nop don sira d6i hodc huy ding ky tham gia Dot Chao Ban theo quy
dinh ctia Quy Ché/To execute, complete and submit the application for amendment to or
cancellation of registration for my/our participation in the Offering in accordance with the
Regulations,

(d) Nhan phiéu tham du chao ban/To receive the bidding form;

(e) Ky (trir khi phiéu tham du da duoc ky boi t6i hodc ngudi dai dién c6 thim quyén khac cia
chung t6i), hoan thién va ndp phiéu tham du chao ban dd ky theo quy dinh cia Quy
Ché/To execute (unless the bidding form has been executed by me or by our other
authorized signatories), complete and submit the executed bidding form in accordance
with the Regulations;

(f)  Tham du phién chio ban dugc t6 chirc theo Quy Ché/To participate in the bidding session
organized in accordance with the Regulations;
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(g) Ky va chuyén giao hop dong mua c6 phan phi hop Quy Ché/To execute and deliver the
share transfer contract in accordance with the Regulations; va/and

(h) Ky két cac tai liéu khac va thuc hién céc cong viéc khac can thiét nhim muc dich cia viéc
tham gia Dot Chio Ban cua toi/chiing t6i, viéc mua cd phan cua toi/chiing toi trong Dot
Chao Ban phu hop v6i Quy Ché/To execute such other documents and carries out such
other works as necessary for the purpose of my/our participation in the Offering and
my/our purchase of shares offerred in the Offering in accordance with the Regulations.

Bing gidy Gy quyén nay, t6i/chiing t6i chudn y va xac nhén tt ca cac cong viéc, hanh dong hoac

tai liéu do Nguoi Pai Dién thuc hién hodc ky két (tuy truong hop ap dung) theo gidy uy quyén

nay.

I/we hereby ratify and confirm all the works or documents carried out or executed (as the case

may be) by the Attorney-in-fact pursuant hereto.

Gidy uy quyén ndy c6 hiéu lyc tir ngay ky va chi bi hity bé boi mot théng bao bang vin ban
duogc ky va giri cho SCIC bdi toi/chiing ti theo phuong thirc quy dinh trong Quy Ché.

This power of attorney takes effect from the signing date and shall be revoked only by a written
notice executed and delivered to SCIC by me/us in the manner set out in the Regulations.

NGUOI BAI DIEN NHA PAU TU
ATTORNEY-IN-FACT INVESTOR
(Ky, ghi 16 ho tén)

(Signature and name) (Ky, ghi 13 ho tén va dong dau (néu co)/ (Signature,

name, title)
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MAu 06C/Form 06C

‘ (Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh ¢ phan cua
Téng cong ty Pau tu va Kinh doanh vén Nha nudc tai Vinamilk)/ (Issued together with the Regulations
on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in
Vinamilk)

GIAY UY QUYEN CUA NHA PAU TU NUGC NGOAI CHO PAI DIEN GIAO DICH
POWER OF ATTORNEY FOR VIETNAM BASED TRADING REPRESENTATIVE
I. Thong tin vé cac bén cé lién quan
1. Information on relating parties
Ching toi la:
We,
1. Tén day du, tén giao dich, tén viét tit ciia nha dau tu (ghi bang chit in hoa tén t6 chirc nudc
ngoai - tén trén Gidy phép thanh lap/ ding ky kinh doanh)/ Full name, transaction name,
abbreviation name of Investor (the names should be input in capital letter and consistent with
that on Certificate of Incorporation/ Certification of business regisStration): ..........ccccceeeevveeeereveeennnnnn.
2. Loai hinh nha dau tu/ Category:

T6 chire/ Institution Ca nhan/ Individual
3. Pia chi tru so chinh ctia nha dau tu/dia chi lién lac (d6i v6i ca nhan)/ Head office address: ..............
Tl oo Fax:iooooooo, Email: ...,

4. Qudc tich cta nha dau tw/Certificate of INCOrPOFAION: ..............o.cveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeres
5. Gidy dang ky NSH?/ Business LiCense NUMDBET: ................ocooeeveereeereeereeeeeeeeeeseereeeeeeseseesseeseeeen.
Do/issued by: ....cccceeveveiieiiiiieeenen. cAp ngayl/dated.............. thang ............... FADL ovveeeeerieeeeeeeeaennns
Co6 hiéu luc toi ngay/valid to............ thang............. AT <ottt et e e et e et e e e nnaee s
6. Mi sb giao dich ching khoan (néu cé)/Securities Trading Code number (if any):.............ccoeeeve....
INGAY CAP/ ESSUC OM ..ottt ettt
7. Tai khoan luu ky chtng khoan (néu c6)/ Securities Custody number (if any):

S6 tai khoan/ Securities CUSIOAY MUIMDEF: .............ccocveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e,
MO tai Thanh vién luu ky (tén day du/tén viét tat) Custodian name: ..............ccoooeeeeeeeeeeceeeeereeennn.
Dia chi tru sé chinh cua Thanh vién Iwu ky/ Address of the custodian: ...............cccccocevvuveeeecviieenecrnnaen,
Gidy chimg nhan dang ky hoat dong luu ky s6/ Depository License NUumber: ................ccccocveeeverena..
UBCKNN cip ngay ....thang.....ndm..../ issued by State Securities COMMISSION ON: .............oeeeeeen....
8. Tai khoan giao dich chimg khoan (néu co)/ Securities Trading Number:

S tai khoan/ Securities Trading NUMDEF: ............ocooceeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeees e
Mo tai Cong ty ching khoan (tén day du/tén viét tat)/ Securities Company Name: ...............c............
Dia chi tru sé chinh cua Cong ty ching khoan/ Address of Securities Company: ..............ccooveeeeeveneannn.
Gidy phép thanh 1ap va hoat dong s6/ Business LiCense NUMBEr: ..................cccooweverevereeresseeeresesseans
UBCKNN cip ngay ....thang.....nam..../ issued by State Securities COMMIsSION ON: ..............co.oev.....
9. Tai khoan von dau tu gian tiép (néu c6)/ Foreign Indirect Investment Account Number:

S6 131 KNOAN/ ACCOUNE NUIMDEF: .........cv.eoeeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e
Mo tai Thanh vién luu ky (tén day du/tén viét tat) Bank name:.................cococveeeeeeeeeeeeeeeeeeereeee,

2 Péi véi ca nhan: sb Ho chidu con hiéu luc/ching thie c4 nhan hop phap khac; Ddi véi td chire: sé Gidy phép
thanh I4p phap nhan nudc noi t6 chirc d6 thanh lap hodc dang ky kinh doanh; Gidy phép thanh lap té chirc hodc chi
nhanh tai Viét Nam
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Dia chi tru s& chinh ctia Thanh Vien I K§/ AdAress: .......ccuveeieeeiieeciiiiieiie ettt
Gidy phép thanh 1p va hoat d0ng s6/ Business LiCense MUMBEF: ................oooveeeeeeeveveeererereeerersnns
UBCKNN cip ngay ....thang.....ndm..../ issued by State Securities COMMISSiON ON: .............ooevee....
10. Tai khoan tién giri thanh toan giao dich chimg khoan tai ngan hang (néu c6)/ Cash account
for securities trading opened at a bank:

S6 tai KNOAN/ ACCOUNE NUMBEF: ..ot
Mo tai Ngan hang (tén day QU/AEN VIEt tat) af BANK: ...........cccoeveveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e
Dia chi tru s& chinh ctia Ngan hang/ Address: .........cccvueeveeiiiiiciiieeeee ettt
Gidy phép thanh 1ap va hoat dong s6/ Business LiCense nUmber: ...................ccoovvverevereeereseseeerersnns
Ngan hang Nha nudc cip ngay...... thang ...... nam ....../ issued by State Bank on:.............ccccoceeueenn.

Sau day chi dinh/ hereby appoint
Ong (Ba)/ Mr, Mrs:

1. HO VA tEN/FUll NaME: ..........ooveeeeiiiiiiiiiiiieeeeeeeeeeeeeeee e Gi61 tinh/Gender: .............cooeeen......
2. Ngay SINh/DOB: ..ot Noi sinh/Place of Birth. ...........cccccccuu.....
3. QUOC HICH/NGLIONATILY: ... v een s
4. S6 Ho chiéu/CMND/Th¢ an sinh xa hoi/Passport number/ID/Social Security number: ...................
NOT CAP/ISSUCA AL ..., Ngay cAp/Issued On: ...........cococeeeveeeeenen..

5. S6 Chimg chi hanh nghé kinh doanh chimg khoan (CCHN)/ Securities / Professional Licence
JOF SECUFTHIOS TFAAING. .....ocvvee oottt ee et ee e ettt e e ettt e e e st aeeesabeeeesntsaeesnssseaeessssaeaeansseaens

NEAY CAP/ ESSUCH OFL. ..ot
6. Noi lam viéc (tén day du, tén viét tat ctia t6 chirc noi lam viéc)/ Place of Work’s name: .................
Dia chi N0T 1AM VIEC/ AdAFESS: ..coooooooeeeeeeeiee ettt ettt eaaeaeees
7. Teli i, FaX: oo Email: ...ooooiiiiiiii
8. Dia chi thuong tr(l/ Permanent AAAress: ............ccouueecueeeeieciiieeiiiieeeeiee et evae e svee e e aaee e
9. Chd & hién nay tai nUGC NGOAI/ ReSidence AAAIess: ............coooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeveseeeeesseeans
Tel: oo Fax: oo, Email: ...ooooiiiiiiiiii
10. Chd & hién nay tai Viét Nam (néu c6)/ Address in Vietnam..................cooveeeeeeeeeereeereeeeereeee.
Tel: e Fax: oo, Email: ...ooooiiiiiiiiiii
La dai dién giao dich duy nhéat cho ..o, (t€n nha dau tu nudc ngoai), thuc hién viéc giao

dich, quyén cb dong, dai dién phan von gép, thuc hién viéc bao cio, cong bd thong tin theo su

chi dinh, Gy quyén cta ........cocovvveeene.. (tén nha dau tu nude ngoai), ké ca cac cong viéc néu

trong phu luc cta gidy iy quyén nay.

To be the sole trading representative for <name of foreign institutional investor> for trading
activities, shareholder’s rights, reporting, information disclosure in accordance with the power
of attorney of <name of foreign institutional investor>, including works set out in the appendix
hereto.

Gidy chi dinh nay c6 hiéu luc cho dén khi co6 Vin ban chi dinh, Gy quyén hay bo bang vin ban
ClA.vvecnrenns (tén nha du tu nudc ngoai).

This power of attorney shall be valid until <Name of the foreign investor> issues a written
notice of revocation.

DAI DIEN GIAO DICH DAI DIEN CO THAM QUYEN CUA NHA PAU TU
TRADING REPRESENTATIVE ~ NUGC NGOAI/ AUTHORIED SIGNATORY FROM
FOREIGN INVESTOR
(Ky, ghi ré ho tén) (Ky, ghi ré ho tén va déng ddu (néu cd))/
(Signature, name, title) (Signature, name, title)
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XAC NHAN CUA CO QUAN CONG CHUNG HOAC CO QUAN CO THAM QUYEN
CERTIFIED BY AUTHORIZED NOTARY PUBLIC OR AUTHORIZED AUTHORITY
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PHU LUC

Lién quan dén dot chao ban canh tranh ¢ phan Cong ty cd phan sita Vinamilk (“Pot Chao
Ban”) do Tong cong ty Pau tu va Kinh doanh vén nha nudc (“SCIC) thuc hién theo Quy ché

e

chao ban canh tranh do SCIC ban hanh thang 11 nam 2016 (“Quy Che”), dai dién giao dich c6
quyén dé thay mat t6i/chiing t6i thuc hién cic cong viéc va hanh dong sau:

In connection with the competitive offering of shares of the Vietnam Dairy Products Joint Stock
Company (the “Ofering”) to be conducted by the State Capital Investment Corporation
(“SCIC”) pursuant to the regulations on competitive offering issued by SCIC on November
2016 (the “Regulations”), I/we whose details are shown below:

(1)

Q)

(k)

M

(m)

(n)

(o)

Ky va hoan thién don dang ky chio ban va cac tai liéu khac trong bd hd so dang ky chio
béan theo quy dinh ctia Quy Ché (trir khi di dugc ky va/hodc hoan thién boi toi hodc nguoi
dai dién c6 tham quyén khac ctia chiing toi).

To execute and complete the registration form and other documents included in the
registration dossier as provided in the Regulations (unless the same has been executed
and/or completed by me or by our other authorized signatories).

Nop ho so dang ky dé tham gia Dot Chao Ban theo quy dinh ctia Quy Ché.

To submit the registration dossier for my/our participation in the Offering in accordance
with the Regulations.

Ky, hoan thién va nop don sira ddi hodc hity dang ky tham gia Dot Chiao Ban theo quy
dinh ctia Quy Cheé.

To execute, complete and submit the application for amendment to or cancellation of
registration for my/our participation in the Offering in accordance with the Regulations.

Nhan phiéu tham du chao ban.
To receive the bidding form.

Ky (trir khi phiéu tham dy da dugc ky boi t0i hodc nguoi dai dién ¢ thim quyeén khéac clia
chung t61), hoan thién va ndp phiéu tham du chao ban da ky theo quy dinh cta Quy Cheé.

To execute (unless the bidding form has been executed by me or by our other authorized
signatories), complete and submit the executed bidding form in accordance with the
Regulations.

Tham dy phién chao ban dugc t6 chirc theo Quy Ché.

To participate in the bidding session organized in accordance with the Regulations.

Ky va chuyén giao hop dong mua c6 phan pht hop Quy Ché.

To execute and deliver the share transfer contract in accordance with the Regulations.
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(p) Ky két cac tai liéu khac va thuc hién cac cong vi¢c khac can thiét nhim muc dich cua viéc
tham gia Dot Chao Ban cua toi/chung t6i, viéc mua c6 phan cua toi/chung toi trong Dot
Chao Ban phu hop vai Quy Che.

To execute such other documents and carries out such other works as necessary for the

purpose of my/our participation in the Offering and my/our purchase of shares offerred in
the Offering in accordance with the Regulations.

37



This document (and the English translation of the forms attached hereto) is for reference purpose only. In case of any
inconsistency between this documents and any of the Regulations and attachments thereto, the latter will prevail.

Miu s6 07 / Form 07
(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh ¢ phé‘m cua
Téng cong ty Pau tu va Kinh doanh vén Nha nudc tai Vinamilk)/ (Issued together with the Regulations
on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment Corporation (SCIC) in
Vinamilk)
CONG HOA XA HOI CHU NGHIiA VIET NAM / SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Doc lap - Tw do - Hanh phic / Independence - Freedom - Happiness

....... , ngay ..... thang ..... nam 2016

............................................. 2016
M3 S8 1ha QAU T ..o ... (Do Ban t6 chirc cdp)
Investor Registration NUMbBEF: .............ccccccvceeiiiiiiiiiiiieeesaieins e (provided by the Orginizer)

PHIEU THAM DU CHAO BAN CANH TRANH
BIDDING FORM FOR THE COMPETITIVE OFFERING

Kinh giri: S¢ giao dich Chirng khoan Thanh phé Ho Chi Minh
To: Ho Chi Minh Stock Exchange

Tén t6 chirc hodc ca nhan/Name of foreign organization/individual: ........................................

S6 dién thoai/Tel: ..........cooeveeee... Fax: oo Email (néu cd/if any): ..................
S6 Tai khoan st dung dé nhan lai tién dat coc/dccount for returning deposit: ..........ccccceeeeceeeeennne.

MO0 tai/Open at (Custodian Bank): ............cccooeeeveeieeiuiieieiciiee e et se e e eraeesraeeesssaaeessesaes

S6 0 phan da dANE Ky MUA: .....oovntiii e, co
phan

Gia khoi diém:

IRGLIQL PPICE: ...ttt et e e VND/shares

Ngay 6 chirc chao ban canh tranh/Date of the Offering:.............c.oovceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeereseeeeees

Sé tién dit coc (ky quy theo Hop dong) di ndp/Deposit paid (under the Deposit Contract): ........
...VND
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Sau khi nghién ctru k§ hd so va quy ché chao ban canh tranh c6 phan cta Tong cong ty Dau tu
va Kinh doanh v6n nha nudc tai Vinamilk, t6i/ching t6i ddng ¥ mua c6 phan di dang ky o trén
v6i muc gia nhu sau:
After careful review of the documents as well as the Regulations of the Offering of shares held
by the State Capital Investment Corporation in Vinamilk, I/We agree to buy the shares
registered above at price as below:

STT
1énh /
Number

Mikc gia dit mua (VND/ 1 ¢6 phan)
Price for each common share (VND/share)

Bang so /In number Bang chit/ In words

Khoi hrgng ¢ phan dit
mua / Number of shares
registered

TO CHUC, CA NHAN THAM GIA
ORGANIZATION/INDIVIDUAL
Chit ky, ghi rd ho tén va dong dau (néu co)
(Sign, full name, seal (if any)
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Ghi ch/ Note:
- Khéi lugng dit mua phai dung bang khéi lugng da ding ky tai Pon ding ky tham gia chao ban
canh tranh/ Number of shares registered has to be equal the number of shares under the
Registration Form for the Offering.
- Mtrc gia ddt mua tinh trén 1 ¢6 phan / the price is for one common share
- Mitic gia san ciia c6 phiéu Vinamilk s& duoc HOSE cong b sau 5h ngay hét han ding ky tham
gia chao ban canh tranh / the floor price of VNM shares shall be announced by HOSE after
5:00PM VNT on the last day for registration.
- Mitic gia ddt mua khong dugc thap hon gia khoi diém va mic gia san ctia ¢6 phiéu Vinamilk tai
ngay to chirc chao ban canh tranh / the Price put in the Bidding Form cannot be lower than the
initial price and the floor price of VNM shares at the date of the Offering.
Vidu 1/ Example 1:
+ Gi4 khoi diém chao ban 144.000 dong/c6 phan / Initial price is VND144,000 per share
+ Gi4 san ciia ¢6 phiéu Vinamilk do HOSE c6ng bd 1a 150.000 dong/co phan / Floor price of
VNM share announced by HOSE is VND150,000 per share

= Nha dau tu phai ghi muc gia dat mua khong thap hon 150.000 dong/c phan.

=> [nvestor has to put in the price not lower than VND150,000 per share
Vidu 2/ Example 2:
+ Gi4 khoi diém chao ban 144.000 ddng/cd phan / Initial Price is VND144,000 per share
+ Gi4 san ciia ¢6 phiéu Vinamilk do HOSE c6ng bd 1a 140.000 dong/co phan / Floor price of
VNM announced by HOSE is VND140,000 per share.

= Nha dau tu phai ghi muc gia dat mua khong thap hon144.000 dong/cd phan

=> [nvestor put in price not lower than VND 144,000 per share
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MAiu s6 08/Form 08

(Ban hanh kém theo Quy ché chao ban canh tranh c6 phan cta
Téng cong ty Pau tu va Kinh doanh vén Nha nudc tai Vinamilk)/ (Issued together with the
Regulations on competitive offering of the shares holding by State Capital Investment
Corporation (SCIC) in Vinamilk

HQP PONG CHUYEN NHUQNG CO PHAN
SHARE TRANSFER CONTRACT

HOP PONG CHUYEN NHUQNG CO PHAN NAY (“Hop Pong”) duoc lap va ky két ngay
12 thang 12 nam 2016 gitra cac bén dudi day:

THIS SHARE TRANSFER CONTRACT (the “Contract”) is entered into on December 12,
2016 between the parties named below:

(A) BEN CHUYEN NHUQNG (“SCIC”)
TRANSFEROR (“SCIC”)

TONG CONG TY PAU TU VA KINH DOANH VON NHA NUOC
STATE CAPITAL INVESTMENT CORPORATION

- Gidy chimng nhan ding ky doanh nghiép: s6 0101992921 do S& Ké hoach va Pau tu
Thanh phb Ha Noi cap lan dau ngay 09/07/2010
Business registration certificate: No. 0101992921 issued by the Department of
Planning and Investment of Hanoi originally on July 9, 2010

- Pia chi: Tang 23, Toa nha Charmvit, 117 Tran Duy Hung, Quan Cau Gidy, Ha Noi,
Viét Nam
Address: Level 23, Charmvit Building, 117 Tran Duy Hung Street, Cau Giay District,
Hanoi, Vietnam

_ Dién thoai: (84-4) 3824 0703 Fax: (84-4) 6278 0136
Telephone: (84-4) 3824 0703 Fax: (84-4) 6278 0136

- Thong tin tai khoan:
Tén tai khoan: Tong cong ty Pau tu va kinh doanh von nha nudc — Cong ty TNHH
S6 Tai khoan: 1201 00002 11091
M¢ tai: Ngan hang TMCP Pau tu va Phét trién Viét Nam — S¢ Giao dich 1
Account Information:
Account Name: State Capital Investment Corporation
Account No.: 1201 00002 11091
At: Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam —
Sogiaodich 1 Branch. SWIFT code: BIDVVNVXI120

- Pai dién: Chrc vu:
Representative: Title:

(B) BEN NHAN CHUYEN NHUONG (“Nha Piu Tu”)
TRANSFEREE (the “Investor”)

= HO VA EN/TEIN 10 CRITC: v e s s e e renenae
FUIL BAMC: (..o
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- HOo chiéu (hodc chirng minh nhan déan, cin cude cong dan hodc tuong dwong ddi voi ca
nhan)/Gidy ching nhan thanh lap (hodc giay dang ky doanh nghiép hoac twong duong
d0i vOi tO chic): SO wevvieeieeieeieeeeeeeeee e, CAP NZAY -veenveereereierieeeeeeeeneeeneens boi
Passport  (or identity card, citizen card or equivalent in respect of
individuals)/Certificate of incorporation (or business registration certificate or

equivalent in respect of organizations): NO...........ccccccecevecvreeeeneeneenneen, issued by
............................................. DY e,

R 5 1T 1<) 1§ OO RRTRRRRPP PR
AAFOSS: ..ottt

- biénthoai: ...ccooovrviieiinnn Fax: coooveeeeeieeeee,
Telephone: ..........ooeeveveunnn. Fax: oo,

- Mai sb giao dich ching Khoan (NEU CO)i..ovreveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e cap
NZAY .eveereeeennen.
Securities trading code (if QNY) ..ot issued
OM.eeiiieiea

- Tai khoan giao dich chling KNOAN: SO ..........cooveeveeveeeeeeeeeeeeeeeeeee e mo tai
Securities trading account: NO. ........ccccoooivoiiioiiiiieiieiieee e opened with

Cac bén théa thuin nhu sau:
It is agreed as follows:

Piéu 1. Chuyén nhuong
Article 1. Transfer

Bing Hop Pong nay, SCIC chuyén nhugng cho Nha Pau Tu, va Nha Pau Tu nhan chuyén
nhuong tir SCIC, ¢6 phin duoc mé ta dudi day (mdi c6 phan nhu vay goi 1a “Cé Phin Chuyén
Nhwong”) thudc von nha nude ma SCIC 1a dai dién chu so hitu phan von d6 theo cac didu khoan
va diéu kién caa Hop Pong nay:

SCIC hereby transfers to the Investor, and the Investor hereby purchases from SCIC, the shares
as described below (each, a “Transfered Share”) which are part of the state capital whose
owner is legally represented by SCIC under the terms and subject to conditions of this Contract.

- Loai c6 phan: C6 phan pho thong
Class of shares: Ordinary share

- T chirc phat hanh C6 Phan Chuyén Nhuong: Cong ty ¢ phan Sita Viét Nam
(“Vinamilk”)
Issuer of the Transferred Shares: Vietnam Dairy Products Joint Stock Company
(“Vinamilk”)

- Ménh gia: 10.000 VND/c6 phan
Par value: VND 10,000 per share

- S& giao dich chung khoan noi C6 ’Ph?}n Chuyén Nhuong duoc niém yét dé giao dich: S¢
Giao dich Chiing khoan Thanh pho H6 Chi Minh (“HOSE”)
The stock exchange where the Transferred Shares are listed for trading: Hochiminh
Stock Exchange (“HOSE”)
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Ma chung khoan: VNM

Stock symbol: VNM

(C(S phén ctia Vinamilk thudc cung loai v6i C6 Phan Chuyén Nhuong duoc goi chung 1a
“C6 Phan”)

(Shares of Vinamilk which are of the same class as the Transferred Shares are
collectively referred to as “Shares”)

Piéu 2. S6 lwgng va gia chuyén nhwong
Article 2. Number of Transferred Shares and Price

2.1

2.2

Tong s6 Co Phan Chuyén Nhuong: ...................oe..... C6 Phan.
Total number of Transferred Shares: .......................... Shares.
Gid chuy@n NNUONZ: ........oiiiiiii i VND (bang chit:

........................... déng Viét Nam)/Co Phﬁ‘n Chuyén
Nhuong (“Gia Chuyén Nhwgng”). Tong gia ‘tri chuyén nhnqng ma Nha Pau Tg phéj
thanh toan cho SCIC theo Hop Dong nay s& bang Gia Chuyén Nhuong nhan voi tong so

C6 Phan Chuyén Nhuong néu tai Diéu 2.1 va bang . VND (bang
Chlt: dong Vlet Nam) (“Tong G1a Tri Chuyén
Nhugng”).

Per-share transfer Price:...........coovieveeceeiieiiinieniieseeeeeeee e, VND (in writing:

................................................................................ Vietnamese dong)/Transferred Share

(“Per-share Price”). The total transfer price payable by the Investor to SCIC pursuant to

this Contract will be the Per-share Price multiplied by the total number of Transferred

Shares set out in Article 2.1 and Will be ...........cccccoocvvvvevianianiannn, VND (in writing:
... Vietnhamese dong) (the “Contract Amount”).

Tong Gia Tri Chuyén Nhuong néu trén khong bao gdm bat ky khoan thué, phi, chi phi va
1¢ phi ndo an dinh boi bat ky co quan Nha nudc c6 thim quyén, HOSE, Trung tdim Luu ky
Chung khoan Viét Nam (“VSD”) hay bat ky t6 chirc/ca nhan nio khac. Cac khoan thug,
phi, chi phi va 1& phi s& duoc cic bén ndp riéng theo quy dinh ciia Pidu 6.2 ciia Hop Pdong
nay.

The Contract Amount shall exclude any taxes, fees, costs and charges imposed by any
empowered governmental agencies, HOSE, Vietnam Securities Depository (“VSD”) or
any other persons. Such taxes, fees, costs and charges, if any, will be incurred by the
parties in accordance with Article 6.2 of this Contract.

Diéu 3. Thanh to4n
Article 3. Payment

3.1

Trong truong hop Gia Chuyén Nhuong nam ngoai Khoang Gia Giao Dich Pugc Phép xac
dinh cho va vao Ngay Giao Dich: Nha Pau Tu phai thanh todn cho SCIC tién mua Cb
Phan Chuyén Nhuong theo quy dinh tai Diéu 4.2(a) ciia Hop Pong nay. Lénh chuyén
tién/iy nhiém chi cua Nha Pau Tu can ghi chi din thanh toan quy dinh trong Quy Ché
(dugc dinh nghia dudi day).

In the event that the Per-share Price falls outside the Allowed Trading Band determined
for and on the Transaction Date: The Investor shall pay the consideration for the
Transferred Shares in accordance with Article 4.2(a) of this Contract. The payment
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3.2

instruction/ovder of the Investor shall contain the instruction as provided in the
Regulations (as defined below).

Khi duoc sir dung trong Hop Dong nay:
When used in this Contract:

“Khoang Gia Giao Dich Pwgc Phép”, xac dinh cho va vio bat ky Ngay Lam Viéc nao,
c6 nghia 1a khoang gia giao dich dugc phép ap dung cho viéc giao dich C6 Phan vio ngay
d6 duoc xac dinh va cong bd bai HOSE theo cac quy dinh vé bién d6 dao dong gia cua
quy ché giao dich c6 lién quan ctia HOSE.

“Allowed Trading Band”, dertermined for and on any Business Day, means the price
range allowed for trading of Shares on such date that is determined and announced by
HOSE in accordance with the provisions on trading band (bién do dao dong gia in
Vietnamese) of HOSE'’s relevant trading rules.

“Ngay Giao Dich” c6 nghia 1a Ngay Lam Viéc ma vao ngay d6 Nha Pau Tu sé& thanh todn
tién mua C6 Phan Chuyén Nhuong cho SCIC theo quy dinh ctia Hop Ddong nay.
“Transaction Date” means the Business Day on which the Investor shall pay the
consideration for theTransferred Shares to SCIC pursuant to this Agreement.

“Ngay Lam Viéc” c6 nghia 1a bat ky ngay nao (khong phai 1a Thir bay, Chii nhat hodc bat
ky ngay nghi 1& nao tai Viét Nam) ma vao ngay dé (i) cic ngan hang mo cira dé kinh
doanh binh thuong tai Viét Nam va (ii) hé théng giao dich cia HOSE m¢ cura dé giao dich
ddi v6i C6 Phan.

“Business Day” means any day (other than a Saturday, a Sunday or any public holidays
in Vietnam) on which (i) banks are open for general business in Vietnam and (ii) HOSE'’s
trading system is open for general trading of Shares.

Trong truong hop Gia Chuyén Nhuong nam trong Khoang Gia Giao Dich Pugc Phép xac
dinh cho va vao Ngay Giao Dich: Nha Dau Tu phai thanh toan Tong Gia Tri Chuyén
Nhuong theo Piéu 4.3 ciia Hop Ddng nay.

In the event that the Per-share Price falls within the Allowed Trading Band determined for
and on the Transaction Date: The Investor shall pay the entire Contract Amount in
accordance with Article 4.3 of this Contract.

Piéu 4. Thue hién giao dich
Article 4. Consummation of the Transaction

4.1

Ngay Giao Dich s& duoc xac dinh theo cac nguyén tic sau:
The Transaction Date shall be determinated in accordance with the following principles:

(a) Ngay Giao Dich khong dugc mudn hon ngay 21 thang 12 nam 2016.
The Transaction Date shall not be later than December 21, 2016.

(b) U tién cta cac bén 1a thyc hién viéc chuyén nhuong C6 Phan Chuyén Nhuong qua
hé thng giao dich ctia HOSE. Do vdy, cac bén s& theo doi gia giao dich cua Co Phan
trong khodng thoi gian tir sau ngay ky Hop Pong nay dén ngay 21 thang 12 nim
2016 va, phu thudc vao Dleu 6.4 ciia Hop Pong nay, s& ciing nhau thoa thuan Ngay
Giao Dich 1a mét trong s cac Ngay Lam Viéc thudc khoang thoi gian d6 dap ung
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duogc diéu kién Gia Chuyén Nhuong nam trong Khoang Gid Giao Dich Pugc Phép
xac dinh cho ngay do.

It is the preference of the parties that the transfer of Transferred Shares will be
conducted through HOSE's trading system. Therefore, the parties shall monitor the
trading price of Shares within the period after the date hereof to December 21, 2016
and, subject to Article 6.4 of this Contract, shall mutually agree on the Transaction
Date as one of the Business Days in such period which satisfies the condition that
the Per-share Price falls within the Allowed Trading Band determined for such date.

(c) Mic du dd c6 quy dinh tai doan (b) trén day, cac bén c6 thé thoa thuén lya chon

Ngay Giao Dich 1a bat ky Ngay Lam Viéc nao dap Gmg nguyén tic néu tai doan (a)
trén day, khong phu thudc vao viéc liéu Gia Giao Dich c6 nam trong Khoang Gia
Giao Dich Pugc Phép xac dinh cho ngay d6 khong.
Notwithstanding the provision in paragraph (b) above, the parties may agree to
select the Transaction Date as any Business Day that meets the principle set forth in
paragraph (a) above regardless of whether the Per-share Price falls within or
outside the Allowed Trading Band determined for such date.

(d) Phu thudc vao Piéu 6.4 cla Hop Déng nay, néu khong c6 hodc khong xac dinh duoc

Ngay Giao Dich theo ca hai doan (b) va (c) ciia Piéu 4.1 nay (ké ca do cac bén
khong dat dugc thoa thuan) thi Ngay Giao Dich s€ 1a ngay 21 thang 12 nam 2016,
khong phu thudc vao viée li€u Gia Giao Dich co nam trong Khoang Gia Giao Dich
Pugc Phép xac dinh cho ngay do khong.
Subject to Article 6.4 of this Contract, if no Transaction Date is determined or
capable of being determined pursuant to both paragraphs (b) and (c) of this Article
4.1 (including due to the parties failing to so agree) then the Transaction Date shall
be December 21, 2016, regardless of whether the Per-share Price falls within or
outside the Allowed Trading Band determined for such date.

4.2 Céc bén dong y rang trong truong hop Gia Chuyén Nhuong nam ngoai Khoang Gia Giao
Dich Puoc Phép xac dinh cho va vao Ngay Giao Dich, cac bén sé& thuc hién viéc chuyén
nhuong C6 Phan Chuyén Nhuong khong qua hé thdng giao dich cia HOSE ma 4p dung
phuong thirc chuyén quyén sé hitu qua VSD phtt hop vé6i quy ché ¢6 lién quan ciia VSD.
Theo d6, mdi bén s& thuc hién cic cong viéc thudc trach nhiém ciia minh dudi day dé hoan
tat giao dich chuyén nhuong cac C6 Phan Chuyén Nhuong quy dinh trong Hop Ddng nay:
The parties agree that in the event that the Per-share Price falls outside the Allowed
Trading Band as determined for and on the Transaction Date then the parties will not
proceed with transfer of the Transferred Shares through HOSE'’s trading system but will
apply the relevant method for transfer through VSD in accordance with VSD’s applicable
rules. Accordingly, each party shall take such actions as assigned to it below in order to
consummate the transfer of Transferred Shares contemplated in this Contract:

(a) Vao Ngay Giao Dich, Nha Pau Tu thuc hién viéc thanh toan sb tién néu dudi day
bang cach chuyén tryc tiép vao tai khoan ciia SCIC ghi tai phin gidi thiéu cac bén
ctia Hop Dong nay:

On the Transaction Date, the Investor shall effect the payment of the amount set out
below by wire transfer directly to SCIC’s account identified in the introductory
paragraph of this Contract:
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(b)

(©)

(i)  toan bo Tong Gia Tri Chuyén Nhuong (néu Khoan Pt Coc khong bang dong
Viét Nam); hoac
the entire amount of the Contract Amount (if the Deposit is not denominated in
Vietnamese dong), or

(i) mot khoan tién bang Tong Gia Tri Chuyén Nhuong trir di Khoan Dit Coc (néu
Khoan Pat Coc béng déng Viét Nam va khi d6 Khoan Dat Coc tré thanh mot
phan ctia Tong Gia Tri Chuyén Nhuong).
an amount equal to the Contract Amount minus the Deposit (if the Deposit is
denominated in Vietnamese dong and then the Deposit becomes part of the
Contract Amount).

“Khoan Pit Coc” ¢ nghia 1a “tién dit coc” quy dinh tai Khoan 2.13 Diéu 2 cta
Quy Ché ma Nha Pau Tu da ndp cho SCIC dé bao dam viéc tham gia dot chao ban
C6 Phan duoc tién hanh theo Quy Ché.

“Deposit” means the “deposit” (tién dat coc in Vietnamese) referred to in Section
2.13 of Article 2 of the Regulations that has been made by the Investor to SCIC in
order to participate in the offering for sale of Shares conducted under the
Regulations.

“Quy Ché” c6 nghia 1a Quy ché chio ban canh tranh do SCIC c¢ong bé thang 11 nam
2016 diéu chinh viéc chao ban canh tranh dé lya chon nha dau tu mua C6 Phan do
SCIC chao ban.

“Regulations” means the regulations on competitive offer issued by SCIC in
November 2016 regulating the competitive offer for sale by SCIC to select investors

purchasing Shares offerred by SCIC.

Phu thudc vao viéc SCIC da nhan dugc Téng Gia Tri Chuyén Nhuong va sy hd trg
cua Nha Dau Tu (neu can) vao Ngay Lam Viéc ngay sau Ngay Giao Dich, SCIC s&
nop hd so can thiét dé yéu cau VSD thuc hién viéc chuyén quyen s& hiru cac CO
Phan Chuyén Nhuong tir SCIC sang Nha Pau Tu theo quy ché c6 lién quan ctia
VSD.

Subject to the receipt by SCIC of the Contract Amount and assistance of the Investor
(where necessary) on the Business Day immediately following the Transaction Date,
SCIC shall submit a required application dossier to request VSD to record the
transfer of title to the Transferred Shares from SCIC to the Investor in accordance
with VSD’s applicable rules.

Ngay khi c6 thé (nhung trong moi trudng hop trong vong 2 (hai) Ngay Lam Viéc) tu
ngdy nhan dugc xic nhan vé viéc hoan thanh chuyén quyén s¢ hiru cac Co Phan
Chuyén Nhuong sang Nha Pau Tu, SCIC s& giri thong bao vé viée d6 cho Nha Dau
Tu trir truong hop VSD ciing d giri xac nhan d6 cho Nha Pau Tu.

As soon as possible (but in any event within 2 (two) Business Days) from the receipt
of the confirmation on completed conveyance of title to the Transferred Shares to the
Investor, SCIC shall deliver a written notice on the same to the Investor unless such
confirmation has been also delivered by VSD to the Investor.

Nha Dau Tu s& tré thanh ¢d dong so hitu cac CO Phan Chuyén Nhuong tir ngay VSD hoan
thanh viéc chuyén quyén s¢ hiru cac C6 Phan Chuyén Nhuong tir SCIC sang SCIC phu
hop véi quy ché ¢ lién quan cua VSD.
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The Investor will become a shareholder holding the Transferred Shares from the date on
which VSD completes the transfer of title to the Transferred Shares from SCIC to the
Investor in accordance with VSD'’s applicable rules.

4.3 Cac bén dong ¥ rang trong truong hop Gia Chuyén Nhuong nam trong Khoang Gia Giao

Dich Pugc Phép xac dinh cho Ngay Giao Dich, cac bén s€ thuc hién viéc chuyén nhuong
C6 Phan Chuyén Nhuong qua hé thdng giao dich cia HOSE va theo phuong thic thoa
thuan vao Ngay Giao Dich. Theo d6, mdi bén s& thuc hién cac cong viée can thiét theo quy
dinh ctia phap luat Viét Nam va quy ché giao dich c6 lién quan ciia HOSE dé giao dich cac
C6 Phan Chuyén Nhuong theo phuong thirc d6 vao Ngay Giao Dich, ké ca Nha Dau Tu
thanh toan toan bo Téng Gia Tri Chuyén Nhuong va dat 1énh mua cac C6 Phan Chuyén
Nhuong va SCIC dat 1énh ban cac C6 Phan Chuyén Nhuong.
The parties agree that in the event that the Per-share Price falls within the Allowed
Trading Band as determined for the Transaction Date then the parties will proceed with
transfer of the Transferred Shares through HOSE'’s trading system using the negotiated
method (phwong thitrc thoa thudn) on the Transaction Date. Accordingly, the parties shall
carry out mnecessary procedures in accordance with applicable laws of Vietnam and
HOSE'’s applicable trading rules in order to effect the transfer of the Transferred Shares
under such method on the Transaction Date, including (i) the Investor effecting the
payment of the entire Contract Amount and placing an orvder to purchase the Transferred
Shares and (ii) SCIC placing an order to sell the Transferred Shares.

Thoi diém Nha Pau Tu tré thanh c6 dong so hitu cac Co Phan Chuyén Nhuong sé theo
quy dinh c6 lién quan ctia phap luat, quy ché ctia HOSE va VSD.

The time at which the Investor becomes a sharehoder in respect of the Transferred Shares
will be determined in accordance with applicable provisions of laws and rules of HOSE
and VSD.

4.4 Moi quyén va nghia vy lién quan dén s6 C6 Phan Chuyén Nhuong da phat sinh trude thoi
diém Nha Dau Tu thanh toan diy di Tong Gia Tri Chuyén Nhuong cho SCIC s& do SCIC
hudng va cé trach nhiém thyc hién (tuy truong hop ap dung).

All rights and obligations attached to the Transferred Shares that have arisen before the
Investor makes the payment of the Contract Amount shall be exercised or performed by
SCIC (as the case may be).

4.5 Mic du di c6 quy dinh tai cac doan cudi ctia Picu 4.2 va 4.3 trén day, trir truong hop Hop
Pong nay cham dit theo quy dinh tai Diéu 8.1(b) cia Hop Pong nay, ké tir thoi diém Nha
Pau Tu thanh toan toan bo Tong Gia Tri Chuyén Nhuong theo Hop Pong nay va SCIC da
nhan dugc s6 tién d6 thi moi quyén va nghia vu lién quan dén s C6 Phan Chuyén Nhugng
s& dugc chuyén sang Nha Pau Tu.
Notwithstanding the provisions in the last paragraps of Article 4.2 and 4.3 above, unless
this Contract is terminated in accordance with Article 8.1(b) of this Contract, upon
payment by the Investor of the entire Contract Amount and receipt by SCIC of such
amount, all rights and obligations attached to the Transferred Shares shall be transferred
to the Investor.

Diéu 5. Cam doan va bio dam
Article 5. Representations and Warranties
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5.1

5.2

SCIC cam doan va bao dam voi Nha Pau Tu vao ngay ky Hop Pong nay va Ngay Giao
Dich rang:
SCIC represents and warrants to the Investor on the date hereof and the Transaction Date

that:

(a)

(b)

(©)

(d)

(e)

SCIC duoc thanh 1ap hop 1& va ton tai hop phap theo phap luat Viét Nam co lién
quan.

SCIC was duly incorporated and is validly existing under applicable laws of
Vietnam.

SCIC da x1n duorc cac chap thuan ndi bd va cac chap thuan cua co quan Nha nude co
thim quyén can thiét dé cho phép SCIC ky két va thyc hién Hop Dong nay ma néu
khong xin dugc chap thuan d6 co thé anh hudng bét lgi va dang ké d6i véi kha nang
ctia SCIC ky két va thuc hién Hop Ddng nay.

SCIC has obtained all corporate authorisations and all other governmental consents
required to empower it to enter into and perform its obligations under this Contract
where failure to obtain them would materially and adversely affect its ability to enter
into and perform its obligations under this Contract.

SCIC 1a dai dién hop phap chi s hitu vén nha nudc trong Vinamilk ma phan vén dé
gom céa cac Co Phan Chuyén Nhugng va SCIC dugc thuc hién moi quyén c6 dong
d6i voi C6 Phan Chuyén Nhuong, ké ca quyén chuyén nhuong theo Hop Dong nay.
SCIC is the lawful representative of the owner of the state capital in Vinamilk which
capital includes the Transferred Shares and SCIC is empowered to exercise all
shareholder rights in respect of the Transferred Shares, including the right to
transfer the Transferred Shares hereunder.

Céc (;6 Phan Chuyén Nhuong khong bi han ché chuyén nhugng hay bi rang budc
bdi bat ky bién phap bao dam nao.

The Transferred Shares are not subject to any transfer restriction nor any security
interest.

Khi duoc ky hop 1&, Hop DPong nay s& xac 1ap cac nghia vu phéap 1y, c6 hiéu luc va
rang budc cua SCIC va co6 thé thi hanh d6i v6i SCIC theo cac diéu khoan cua Hop
Dong nay ngoai trur rang viéc thi hanh c6 thé bi han che boi cac quy dinh cua phap
luat vé pha san, to chirc lai doanh nghiép hodc cac van d¢ khac twong tu lién quan
dén hodc anh huong dén viéc thuc thi quyén cta cht ng néi chung.

When duly executed, this Contract will constitute its legal, valid and binding
obligations and enforceable against it under the terms hereof, except that the
enforcement thereof may be limited by applicable laws on bankruptcy, restructuring
or other similar matters relating to or affecting the enforcement of creditors’ rights
generally.

Nha Pau Tu cam doan va bao dam véi SCIC vao ngay ky Hop DPdng nay va Ngay Giao
Dich rang:
The Investor represents and warrants to SCIC on the date hereof and the Transaction Date

that:

(a)

Nha Pau Tu dugc thanh 1ap hop 1¢ va ton tai hop phap theo phap luét cua qudc gia
noi thanh 1ap (ap dung d6i Nha Pau Tu 1a t6 chirc).

48



This document (and the English translation of the forms attached hereto) is for reference purpose only. In case of any

inconsistency between this documents and any of the Regulations and attachments thereto, the latter will prevail.

53

(b)

(©)

(d)

The Investor was duly incorporated and is validly existing under applicable laws of
the jurisdiction of its incorporation (applicable only to the Investor being an
organization,).

Nha Pau Tu ¢6 day da tham quyén phap 1y va da xin dugc cac chap thuan noi bo (ap
dung d6i Nha Pau Tu 1a t chirc) va cac chap thuan ctia co quan Nha nudc c6 tham
quyén (ké ca viéc cong bd thong tin) can thiét dé cho phép Nha Pau Tu ky két va
thue hién Hop Dong nay ma néu khong xin dugc chap thuan do6 co thé anh huong bat
loi va dang ké ddi véi kha nang ctia Nha Dau Tu ky két va thuc hién Hop Dong nay.
The Investor has all neccessary legal powers and has obtained all corporate
authorisations (applicable only to the Investor being an organization) and all other
governmental consents (including public disclosure) required to empower it to enter
into and perform its obligations under this Contract where failure to obtain them
would materially and adversely affect its ability to enter into and perform its
obligations under this Contract.

Khi duge ky hop 1€, Hop Pong nay s& xac 1ap cac nghia vu phap ly, ¢ hiéu luc va
rang budc ciia Nha Pau Tu va co the thi hanh d6i véi Nha Pau Tu theo cac dicu
khoan ctia Hop Dong nay ngoai trir rang viéc thi hanh c6 thé bi han ché boi cac quy
dinh cta phap luat vé pha san, to chirc lai doanh nghiép hodc cac van dé khac tuong
tur lién quan dén hodc anh hudng dén viéc thuc thi quyén cia chii ng néi chung.

When duly executed, this Contract will constitute its legal, valid and binding
obligations and enforceable against it under the terms hereof, except to the extent
that the enforcement thereof may be limited by applicable laws on bankruptcy,
restructuring or other similar matters relating to or affecting the enforcement of
creditors’ rights generally.

Nha Pau Tu di tudn ‘thu quy dinh cta phap luat Viét Nam, ké ca phép luat vé chao
mua cong khai, ma s6 giao dich, tai khoan dau tu gian t1ep va giao dich chimg khoan
(4p dung v6i Nha Pau Tu 1a nha dau tu nude ngoai), dé mua ciac C6 Phan Chuyén
Nhuong theo Hop Dong nay.

The Investor has complied with applicable laws of Vietnam, including laws
concerning tender offer, trading code, indirect investment bank account and
securities trading (in case the Investor is a foreign investor) in order to purchase the
Transferred Shares pursuant to this Contract.

Nha Pau Tu cong nhan rang:
The Investor acknowledges that:

(a)

(b)

Cac cam doan va bao dam néu tai Piéu 5.1 1 toan bd cac cam doan va bao dam
dugc dua ra boi hodc nhan danh SCIC ma dua vao d6 Nha Pau Tu ky Hop Dong
nay;

The representations and warranties contained in Article 5.1 of this Contract are the
only warranties or representations of any kind given by or on behalf of SCIC on
which the Investor has relied in entering into this Contract;

SCIC khong dua ra bat ky cam doan va bao ddm nao sy chinh xac cua cac du bao, du
kién, du dinh, tuyén bo vé y dinh hodc quan diém cung cép cho Nha Pau Tu tai bt
ky thoi diém nao hodc su chinh xac cia thong tin trén phuong tién thong tin dai
chung hodc thong tin tir ngudn thir ba; va
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SCIC does not make any representation or warranty as to the accuracy of any
forecasts, estimates, projections, statements of intent or statements of opinion
provided to the Investor at any time or as to the accuracy to information publicly
available or information from a third party source; and

(¢) Ngoai trir cac cam doan va bao dam néu tai Diéu 5.1, khong c6 thong tin, tai liéu,

tuyén bd, khéng dinh, dy bao nao cung cép cho Nha Pau Tu béi hodc nhan danh
SCIC c6 thé dugc coi 1a co s& cho bit ky yéu cau nao cta Nha Dau Tu déi véi SCIC
theo hodc lién quan dén Hop Pong nay.
Except for the representations and warranties contained in Article 5.1, no other
information, document, statement, promise or forecast made or provided by or on
behalf of SCIC may form the basis of any claim by the Investor under or in
connection with this Contract.

Diéu 6. Quyén va nghia vu ciia cac bén

6.1

6.2

6.3

Khong ¢6 quy dinh nao ciia Hop Pdng nay anh hudng dén quyén va nghia vu cta cac bén
theo Quy Ché. Khoan it Coc s& dugc xir 1y theo quy dinh ctia Quy Ché va hop dong ky
quy/dit coc (néu co) ky két giira SCIC va Nha Pau Tu (va cac bén khic) va cac quy dinh
khac ctia Hop Pong nay (trong pham vi cac quy dinh ctia Hop Dong nay khéng trai véi
Quy Ché).

Nothing contained in this Contract will affect the rights and obligations of the parties
under the Regulations. The Deposit shall be dealt with in accordance with the Regulations
and the escrow/deposit agreement (if any) entered into between, among others, SCIC and
the Investor and other provisions of this Contract (to the extent such provisions of this
Contract are not in contradiction to the Regulations).

MJi bén s& tu thanh toan cac khoan thué, phi, chi phi va 1¢ phi ma co quan nha nudc,
HOSE, VSD hoic bt ky t6 chtic/ca nhan nao khac an dinh cho bén d6 phi hop véi phap
ludt ¢6 lién quan, quy ché ciia HOSE, VSD hoic thoa thuan cua bén d6 véi t6 chirc/ca
nhén khac do.

Each party shall bear taxes, fees, costs and charges required by any governmental agency,
HOSE, VSD or any other person to be payable by such party in accordance with
applicable laws, HOSE’s or VSD s rules or agreements between such party and such other
person.

SCIC ¢6 quyén don phuong chdm dit Hop Pong nay néu Nha Pau Tu vi pham nghia vy
thanh toan Tong Gia Tri Chuyén Nhuong theo Piéu 3 ctia Hop Pong nay hodc vi pham
cac thoa thuan khac tai Hop Pong nay (ké ca co bat ky cam doan hay bao dam nao cia
Nha Pau Tu dua ra trong Hop Pong nay la khong chinh xac, khong trung thuc hodc gy
nham 1an vao ngay ky Hop Dong nay hodc Ngay Giao Dich). Khi Hop Dong bi chdm dut
do SCIC thyc hién theo quyén don phuong nay, SCIC khong phai chiu bat ky trach nhiém
nao véi Nha Dau Tu va ciing khong phai hoan tra Khoan it Coc cho Nha Pau Tu.

SCIC has the right to terminate this Contract unilaterally if the Investor fails to comply
with the obligation to pay the Contract Amount under Article 3 of this Contract or commits
any breach of other agreements in this Contract (including if any of the Investor’s
representation and warranties is not true, inaccurate or misleading on the date hereof or
the Transaction Date). When the Contract is terminated due to SCIC exercising such right,
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SCIC shall not be liable to the Investor whatsover nor be responsible for returning the
Deposit to the Investor.

6.4 Néu s6 lugng C6 Phan Chuyén Nhuong thap hon s6 luong c6 phan tdi thiéu can thiét dé

giao dich theo phuong thirc thoa thuan qua hé théng HOSE (hién nay dang 1a 20.000 c6
phan) thi viéc chuyén nhuong C6 Phan Chuyén Nhuong theo Hop Pong nay s& theo
phuong thuc (qua hé thong cua HOSE hay VSD) va vao Ngay Giao Dich duoc xac dlnh
theo quyét dinh ctia Ban t6 chirc chao ban canh tranh hogc SCIC véi diéu kién 1a (i) quyét
dinh d6 khong trai v6i phap ludt hién hanh, quy ché cia HOSE hay VSD (tuy truong hop
ap dung) va Quy Ché va (ii) Ngay Giao Dich dugc lya chon theo quyet dinh do khong trai
v6i nguyén tic néu tai doan (a) cta Didu 4.1 cua Hop Pong nay. Néu khong co6 quyet dinh
nao nhu vay dugc dua ra truge ngay 21 thang 12 nam 2016 thi Hop Dong nay s& chim dut
hiéu Iyc vao ngay 21 thang 12 nam 2016 va néu Hop Dong bi chim dut chi vi Iy do d6 thi
khong bén nao phai chiu trach nhiém véi bén kia vé sy cham dut do.
If the number of Transferred Shares is less than the minimum number of shares required
for trading in the “negotiated” method through HOSE'’s trading system (which is 20,000
shares for the time being) in accordance with HOSE’s applicable rules then the transfer of
the Transferred Shares hereunder will be conducted in such manner (through HOSE or
VSD’s system) and on such Transaction Date as determined based on a decision of the
Offering Organization Committee (Ban t6 chitc chao ban canh tranh in Vietnamese) or
SCIC provided that (i) such decision shall not be in contradiction to applicable laws,
HOSE’s or VSD’s applicable rules (as the case may be) and the Regulations and (ii) such
Transaction Date shall not be selected in violation of the principle set out in paragraph (a)
of Article 4.1 of this Contract. If no decision is issued before December 21, 2016 then this
Contract shall be terminated automatically on December 21, 2016 and if this Agreement is
terminated solely due to that reason, no party shall be liable to the other party for that
termination.

Pi¢u 7. Piéu khoan ngoai trir
Article 7. Exclusion of Liability

Néu xay ra tinh huéng bt kha khang dan dén viéc SCIC cham hodc khong chuyén nhuong dugc
cac C6 Phan Chuyén Nhuong cho Nha Dau Tu thi SCIC khong bi coi 13 vi pham Hop Ddong nay
va khi d6 viéc chuyén nhugng theo Hop Pong nay khong dwoc coi 1a hoan tt va trach nhiém
duy nhit cta SCIC 14 hoan tra cho Nha Pau Tu toan bd s6 tién Nha Pau Tu da thanh toan dé
mua cac C6 Phan Chuyén Nhuong theo Diéu 4 cua Hop Dong nay. De tranh nham 1an, “tinh
hudng bat kha khang” c6 nghia la bat ky tinh huéng nao nam ngoai tam kiém soat hop 1y cia
SCIC, ké ca chay, no, dong dat, 1d lut, chién tranh, hanh dong thu dich, thay ddi luat hodc 1énh,
quyét dinh ctia co quan Nha nudc ¢ tham quyén.

If a force majeure event occurs, preventing SCIC from transfering the Transferred Shares to the
Investor then SCIC shall not be considered in breach of this Contract and the transfer under this
Contract shall not be considerred as being completed and the sole responsibility of SCIC is to
return the amount earlier paid by the Investor for purchase of the Transferred Shares under
Article 4 of this Contract. For the avoidance of doubt, a ‘‘force majeure event” means a event
beyond the reasonable control of SCIC, including but not limited to fires, explosions,
earthquakes, floods, war, hostilities, change in laws or orders, decisions of competent state
authorites.
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Piéu 8. Cac quy dinh khac
Article 8. Miscellaneous

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

Hop Pong nay cé hiéu luc tir ngay ky va chi bi cham dut:
This Contract shall take effect from the date hereof and shall be terminated:

(a) bdi mot thoa thuan bang vin ban cta cac bén;
by a written agreement of the parties except for the following circumstances;

(b) theo quyén don phuong ciia SCIC quy dinh tai Diéu 6.3 hodc xay ra su kién bt kha
khang can tré viéc SCIC chuyén nhuong cic C6 Phan Chuyén Nhuong cho Nha Pau
Tu theo Diéu 7; hodc
pursuant to SCIC’s right to unilaterally terminate set out in Article 6.3 or if a force
majeure occurs, preventing SCIC from transfering the Transferred Shares to the
Investor as set out in Article 7, or

(c) theo quy dinh tai Diéu 6.4 cia Hop Ddong nay.
pursuant to Article 6.4 of this Contract.

Hop Pong nay dugc diéu chinh bai phap luat Viét Nam.
This Contract shall be governed by the laws of Vietnam.

Moi tranh chap phat sinh tir va/hodc lién quan dén Hop Pong nay s& dugc cac bén giai
quyét thong qua thuong luong. Trong truong hop tranh chap khong duoc giai quyét qua
thuong luong trong thoi han 30 (ba muoi) Ngay Lam Viée tir ngay phat sinh thi mét trong
cac bén c6 thé dua tranh chip ra giai quyét tai Trung tim Trong tai qudc t& Viét Nam
(“VIAC”) bén canh Phong Cong nghiép va Thuong mai Viét Nam theo Quy tic T6 tung
Trong tai ciia VIAC bai 3 (ba) trong tai vién dugc chi dinh theo Quy tic T6 tung Trong tai
ciia VIAC. Dia diém tién hanh thu tuc trong tai 1a Ha No6i, Viét Nam.

Any dispute arising out of or in connection with this Contract will be first settled by the
parties in an amicable manner. If the dispute cannot be amicably settled by the parties
within 30 (thirty) days from its occurrence, any party may refer the dispute to the Vietnam
International Arbitration Centre (“VIAC”) at the Vietnam Chamber of Commerce and
Industry in accordance with its Rules of Arbitration. The arbitral tribunal shall consist of
3 (three) arbitrators appointed in accordance with VIAC’s Rules of Arbitration. The
physical venue of the arbitration shall be Hanoi, Vietnam.

Hop Pong nay duoc lap bang ca tiéng Viét va tiéng Anh véi gia tri nhu nhau. Trong
truong hop co sy khong théng nhat gilta phén bang tiéng Anh va phan twong mg bang
tiéng Viét clia bat ky quy dinh nao, phan tiéng Viét s& duoc uu tién ap dung trong pham vi
su khong thong nhat do.

This Contract shall be made in both Vietnamese and English with the same validity. In
case of any inconsitency between a part in English and its counterpart in Vietnamese, the
part in Vietnamese will prevail to the extent of such inconsistency.

Hop Dong nay duoc 1ap 4 (bdn) ban c6 gia tri phap 1y ngang nhau. Mdi bén giit 2 (hai)
ban.

This Contract shall be made into 4 (four) originals with the same validity. Each party
keeps 2 (two) originals.
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BEN NHAN CHUYEN NHUONG BEN CHUYEN NHUQNG
TRANSFEROR TRANSFEREE
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(Ban hanh kém theo Quy ché hoat dong dang ky chiing khodn)
(Promulgated as attachment to the Rules of Securities Depository)

Miu 16A/PKCK
Form 16A/ DKCK

CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Péc 1ap- Tu do- Hanh phuc

SOCIAL REPUBLIC OF VIETNAM.
Independent — Freedom — Happiness

Kinh gri: Trung tdm Luwu ky Ching khoan Viét Nam
To: Vietnam Securities Depository

Can cwr vao...
Pursuant to...

Bén chuyén quyén sé hiru:
Ownership transferer:
— Ho va tén:
Name:
— SO PKSH: do TTLKCK cap ngay
Securities Trading Code: by VSD on
— bia chi:
Address:
—  Qudc tich:
Nationality:
—  Sb tai khoan luu ky:
Depository account number:
— Noi mé tai khoan Iuvu ky :
At:

Pé nghi Trung tdm Luu ky Chtng khoan Viét Nam (VSD) thuc hién chuyén quyén sé hitu
chung khoan cuia t6i/ cong ty cho ong/ba/cong ty theo cac ndi dung sau:

Requests the Vietnam Securities Depository (VSD) transfer the ownership of my shares to the
following person/entity with following details:

Bén nhin chuyén quyén sé hiru:
Ownership transferee:
— Ho va tén:

Name:
— S6 DKSH: do TTLKCK cap ngay
Securities Trading Code: by VSD on
— bia chi:
Address:

—  Qubdc tich:
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Nationality:
—  S6 tai khoan luu ky:
Depository account number:
— Noi mé tai khoan Iuu ky:
At:

S6 lwong chirng khoan chuyén quyén sé hiru:
Number of securities transferred:

STT Mi CK Ménh gia Loai CK* S6 lwong Ghi chi
No. Ticker Face value Type of Number of Note
securities securities
1.

Ly do dé nghi chuyén quyén sé hitu: Chuyén nhwong theo hop dong do gid giao dich ngoai
bién dop.

Reasons for request of securities ownership transfer: according the Share Purchase
Agreement, as price is out of the trading band.

Chung toi cam két thong tin trén ddy 1a trung thuc, chinh x4c va viéc chuyén quyén so hitu nay
duoc thuc hién theo dung cac quy dinh cua phap luat lién quan va chiu hoan toan trach nhiém vé
viéc dé nghi chuyén quyén nay.

We are committed that the above information is truthful, accurate, and the securities ownership
transfer is in accordance with relevant laws and we take full responsibility for this transfer
request.

, ngay thang .... nam
Date ......oooooiiiiiiiiiiii
Bén nhan chuyén quyén s6 hiru Bén chuyén quyén sé hiru
(Chit ky, ho tén, con dau) (Chit ky, ho tén, con dau)
Ownership transferee Ownership transferer
(Signature, full name, stamp) (Signature, full name, stamp)

? Logi CK(Type of Securities): (1) Ty do chuyén nhugng (freely transferable)
(2) Chuyén nhuong co dicu kién (Not freely transferable)
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